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The Longines DolceVita

Since it was created in 1997, Longines DolceVita has been an ode to the sweet Italian way of life. 

Smooth and sunny, warm and glamorous. Like a daydream on the terrace of a village square, a  

stroll through the narrow streets of Rome, or blissful relaxation by the sea. 

Subtly combining geometric lines and soft curves, the Longines DolceVita collection is characte- 

rised by its rectangular case inspired by a 1920s model. Crafted in steel and enhanced with  

diamonds, this model features a silvered “flinqué” dial adorned with painted Roman nume- 

rals. Driven by a quartz movement, the hours and minutes are indicated by fine blued steel hands. 

This time-piece has an interchangeable blue leather strap.
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The Official Watch of the 2021 Longines Luhmühlen Horse Trials



FOREWORD

Ladies and Gentlemen, 
Dear Equestrian Sports Enthusiasts, 

Once again this year, Longines is delighted to be the Title Partner and Official Timekeeper of  
the 2021 Longines Luhmühlen Horse Trials, gathering the best riders and horses in the disci- 
pline of Eventing for four days of intense competitions.
 
Requiring both the horses to be extremely versatile and the riders to have exceptional skills,  
the discipline of Eventing perfectly illustrates Longines’ values, as it combines elegance of  
dressage, precision of show jumping, as well as speed and courage of cross-country.

Longines is proud to present the Official Watch of the event, a model from the Longines  
DolceVita collection, an ode to the sweet Italian way of life. Subtly combining geometric  
lines and soft curves, the Longines DolceVita collection is characterised by its rectangular  
case inspired by a 1920s model. Crafted in steel and enhanced with diamonds, this parti- 
cular model features a silvered “flinqué” dial adorned with painted Roman numerals, as well  
as an interchangeable blue leather strap.

Ladies and Gentlemen, dear Equestrian Sports Enthusiasts, we wish you a great show and  
many memorable sports moments at the 2021 Longines Luhmühlen Horse Trials.

 
 Matthieu Baumgartner
 Vice President 
 Marketing of Longines
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Grußwort

Ganz herzlich grüße ich die Teilnehmer aus dem In- und Ausland beim Internationalen Viel- 
seitigkeitsturnier und den Deutschen Meisterschaften Vielseitigkeit in Luhmühlen sowie die  
vielen Menschen, die sich als ehrenamtliche Helfer, Mäzene, Sponsoren oder Unterstützer für 
diese einzigartige Veranstaltung einsetzen.

Gilt der Vielseitigkeitssport völlig berechtigt als die Krone der Reiterei, so ist der Ortsname 
Luhmühlen seit mehr als 50 Jahren zu einem Synonym für diese Disziplin geworden. Zahl- 
reiche internationale Championate wie Welt- und Europameisterschaften sowie viele natio- 
nale Titelkämpfe in der Vielseitigkeit fanden hier statt. Damit haben das Pferd und der Pferde- 
sport Luhmühlen weltweit bekannt gemacht. Welchen Stellenwert dieses Turnier hat, zeigt  
auch der Umstand, dass Luhmühlen einer der ganz wenigen Ausrichter weltweit ist, der ein Viel-
seitigkeitsturnier auf Fünf-Sterne-Niveau anbietet.

In den schweren Zeiten der Corona-Pandemie, die Planer und Organisatoren von Großver- 
anstaltungen vor bisher unbekannte Aufgaben stellt, kann es gar nicht hoch genug wertge- 
schätzt werden, dass zahllose Menschen ihr ganzes Engagement dafür einsetzen, auch in  
diesem Jahr den Teilnehmern aus der ganzen Welt und ihren Pferden ein Turnier in dieser  
Größenordnung präsentieren zu können. Deshalb gilt unser aller Dank und unsere höchste  
Anerkennung, den vielen Helfern, Unterstützern und Förderern, die es auch in diesem Jahr  
ermöglichen, dass sich hier in Luhmühlen die besten Vielseitigkeitsreiter und -pferde der Welt  
im sportlichen Wettkampf miteinander messen können.

Allen Aktiven wünsche ich den angestrebten Erfolg. Ihnen sowie dem gesamten Organisations- 
und Unterstützer-Team des internationalen Vielseitigkeitsturniers und der Deutschen Meister-
schaft Vielseitigkeit in Luhmühlen wünsche ich eine gelungene und erfolgreiche Veranstaltung.

Breido Graf zu Rantzau
Präsident der Deutschen  
Reiterlichen Vereinigung (FN)
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Herzlich willkommen!

Wir freuen uns, Sie, die Teilnehmer, Betreuer und Sponsoren 
zu den Longines Luhmühlen Horse Trials begrüßen zu dürfen. 
Allen Teilnehmern wünschen wir viel Erfolg.

Im zweiten Jahr der Pandemie meldet sich das traditionsreiche Turnier mit Respekt und einer Chance zurück. 
Auf der einen Seite steht der Respekt vor der zusätzlichen Verantwortung in der pandemischen Situation  
mit ihren großen organisatorischen Aufgaben. Auf der anderen Seite die Chance, Reitern und ihren Pferden  
auf dem Weg zu den Olympischen Spielen und den Europameisterschaften eine Sportveranstaltung auf höchs-
tem Niveau zu bieten.

Unserer besonderer Dank gilt den Sponsoren, denn ohne unsere Sponsoren wären die Planungen nicht um- 
setzbar gewesen und besonders in diesem Jahr haben wir gemerkt, wie vertrauensvoll die Zusammenarbeit  
mit unseren Partnern ist.

Ein weiterer Dank geht an das große Team, denn auch in regulären Veranstaltungsjahren tragen alle eine hohe 
Verantwortung für die Ausrichtung der Longines Luhmühlen Horse Trials. Während einer Pandemie zu ver- 
anstalten, potenziert diese Verantwortung. Die Organisation eines sicheren Turnierablaufs hat absolute Prio- 
rität, denn die Gesundheit aller steht an höchster Stelle.

Das Turnier wird in diesem Jahr als Sportveranstaltung für Profisportler ohne Zuschauer stattfinden. Damit ist 
uns allen schon jetzt bewusst, wie sehr uns die Zuschauer und Fans fehlen werden. Auch die Aussteller, die 
normalerweise, genau wie die Zuschauer, für eine besondere Kulisse während der Turniertage sorgen, werden 
in diesem Jahr noch fehlen.

Ebenfalls danken wir dem NDR für seine langjährige Kooperation und die Übertragung aus Luhmühlen, die es 
auch in diesem Jahr ermöglicht, dass die Fans Luhmühlen sehen können. Dazu sorgt Horse & Country für  
die internationale Übertragung.

Abschließend noch der Dank an die Grundstückseigentümer, die ihre Flächen für unsere Veranstaltungen zur 
Verfügung stellen, um dieses Turnier immer weiterentwickeln zu können.

Jochen Döhle – Karl Rabeler – Rolf Seidel – Michael Spethmann – Julia Otto
TGL Turniergesellschaft Luhmühlen mbH

Rembert Kübel-Heising – Dr. Ulrich Schmidt – Christian Siemer
Pferdezucht- und Reitverein Luhmühlen e.V.

Rainer Rempe – Jens Böther – Dr. Roland Wörner
Ausbildungszentrum Luhmühlen – Lüneburger Heide GmbH
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für die Getränke zubereitung in Küchen von Büro- und 
Gewerbe gebäuden sowie in modernen Privathäusern.
Alle Infos und weitere e�  ziente Warmwasserlösungen 
> clage.de
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Latest results and news at any time: 
www.luhmuehlen.de or Luhmühlen App

Timetable
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Wednesday, 16th June 2021

04.00 p.m.  LONGINES CCI5*-L: Horse Inspection (in front of the main entrance)

Thursday, 17th June 2021

08.00 a.m.  Guinea pig CCI4*-S Meßmer Trophy: Julia Mestern – Monarts Masterpiece
08.15 a.m. - 2.00 p.m.  CCI4*-S Meßmer Trophy (German Championships) / Dressage 1st part 
02.30 p.m.  Guinea pig LONGINES CCI5*-L: Anna Siemer – Betel’s Bella
02.45 - 05.20 p.m.  LONGINES CCI5*-L / Dressage 1st part

Friday, 18th June 2021

08.15 a.m. - 02.00 p.m.  CCI4*-S Meßmer Trophy (German Championships) / Dressage 2nd part
02.45 - 04.45 p.m.  LONGINES CCI5*-L / Dressage 2nd part

Saturday, 19th June 2021

09.15 a.m. - noon  LONGINES CCI5*-L / Cross Country 
12.40 p.m. - 04.45 p.m.  CCI4*-S Meßmer Trophy (German Championships) / Cross Country
 (NDR TV live: 02.45 – 04.45 p.m.)

Sunday, 20th June 2021

08.00 - 08.45 a.m.  LONGINES CCI5*-L Horse Inspection (in front of the main entrance)
08.45 - 10.00 a.m.  CCI4*-S Meßmer Trophy Horse Inspection (in front of themain entrance)
10.30 - 11.35 a.m. LONGINES CCI5*-L / Show Jumping
11.40 - 11.50 a.m. LONGINES CCI5*-L / Prize-Giving Ceremony
12.50 - 15.55 p.m.  CCI4*-S Meßmer Trophy (German Championships) / Show Jumping
 (NDR TV live: 03.00 – 04.00 p.m.)
04.00 p.m.  CCI4*-S Meßmer Trophy  / Prize-Giving Ceremony
 Prize-Giving Ceremony German Championships 2021



Aktuelle Ergebnisse und Informationen jederzeit unter: 
www.luhmuehlen.de oder über die Luhmühlen App

Änderungen vorbehalten

Zeitplan
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17. - 20. Juni 2021

Mittwoch 16. Juni 2021

16.00 Uhr  LONGINES CCI5*-L Verfassungsprüfung (Eingangsbereich)

Donnerstag 17. Juni 2021

08.00 Uhr Vorreiter CCI4*-S Meßmer Trophy: Julia Mestern – Monarts Masterpiece 
08.15 - 14.00 Uhr CCI4*-S Meßmer Trophy (Wertungsprüfung Deutsche Meisterschaft) / Dressur 1. Teil
14.30 Uhr Vorreiter LONGINES CCI5*-L: Anna Siemer – Betel’s Bella
14.45 - 17.20 Uhr LONGINES CCI5*-L / Dressur 1. Teil

Freitag 18. Juni 2021

08.15 - 14.00 Uhr  CCI4*-S Meßmer Trophy (Wertungsprüfung Deutsche Meisterschaft) / Dressur 2. Teil
14.45 - 16.45 Uhr  LONGINES CCI5*-L / Dressur 2. Teil 

Samstag 19. Juni 2021

09.15 - 12.00 Uhr  LONGINES CCI5*-L / Gelände
12.40 - 16.45 Uhr  CCI4*-S Meßmer Trophy (Wertungsprüfung Deutsche Meisterschaft) / Gelände 
 (NDR Fernsehen live: 14.45 – 16.45 Uhr)

Sonntag 20. Juni 2021

08.00 - 08.45 Uhr  LONGINES CCI5*-L Verfassungsprüfung (Eingangsbereich)
08.45 - 10.00 Uhr  CCI4*-S Meßmer Trophy Verfassungsprüfung (Eingangsbereich)
10.30 - 11.35 Uhr LONGINES CCI5*-L / Springen
11.40 - 11.50 Uhr  LONGINES CCI5*-L / Siegerehrung
12.50 - 15.55 Uhr  CCI4*-S Meßmer Trophy (Wertungsprüfung Deutsche Meisterschaft) / Springen  
 (NDR Fernsehen live: 15.00 – 16.00 Uhr)
16.00 Uhr  CCI4*-S Meßmer Trophy / Siegerehrung
 Siegerehrung Deutsche Meisterschaft 2021



Spielteilnahme ab 18 Jahren. Glücksspiel kann süchtig machen. 
Informationen unter www.bzga.de.
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Pippa Roome, eventing editor at British magazine and website  
Horse & Hound, picks out three of her favourite Luhmühlen memories:

1. I will never forget Frank Ostholt’s win at Luhmühlen in 2006. Frank was at the 
height of his success with the chestnut Air Jordan 2, but the pair had a near-miss at 
fence two on the cross-country.  

Frank told me: “I saw a beautiful forward distance but because of the deep ground sud-
denly that distance was not there anymore and he put an extra stride in. He smacked it, 

I was in the air thinking, ‘I am lying [falling] at fence two’. I don’t 
know how we managed it but somehow he was standing up, 

I was in the saddle.”

Air Jordan then jumped through the string and got it 
tangled round his leg, but somehow the pair went 
on to victory. 

Bettina Hoy and Ringwood Cockatoo, who had 
won the inaugural Luhmühlen four-star (now  
five-star) the year before, were second just 1.1 
penalties behind Frank and both pairs were  
on the German gold medal-winning team at  

the World Equestrian Games in Aachen later that 
summer.

One of the things I love about Luhmühlen is the way 
it combines top-class competition with a relaxed atmos- 

phere where spectators can get closer to the riders than at 
the more formal British five-stars. I remember fighting my way 

through a crowd of autograph hunters to get to Frank after his win 
because I needed to speak to him before rushing off to catch my plane home.

2. Michael Jung arrived on the top-level eventing stage with a bang when he won on his 
four-star debut at Luhmühlen in 2009 with La Biosthetique-Sam FBW. 

The pair’s move up from 14th after dressage by finishing on their first-phase score was 
to set a pattern for their many subsequent wins – they rarely led the dressage, but also 
rarely made a mistake thereafter, which made them extremely difficult to beat. 

Impressive as the then-26-year-old German was that weekend, no one could have  
predicted at the time that this was the start of an extraordinary reign in eventing.  
Michael went on to win six of the individual gold medals in the next eight senior cham-
pionships, became the first event rider to hold the World, Olympic and European  
titles simultaneously and the second rider since World War II to win back-to-back 
Olympic individual golds. 

Luhmühlen memories
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3. The European Championships at Luhmühlen two years ago were notable for the domina- 
tion of the Germans, with Ingrid Klimke taking individual gold on SAP Hale Bob OLD,  
Michael Jung individual silver with fischerChipmunk FRH and the pair leading the home 
side to team gold.

“Ingrid and Michael are breathtakingly good,” I wrote in my report for Horse & Hound. 
“They have shared the top two individual places between them at three of the past four  
Europeans (2013, 2017 and 2019) and at the fourth of those, in 2015, Michael also won  
the gold. “Ingrid came out on top this time, finishing on her dressage score to pip Michael  
at the last gasp. She is a tremendously joyful rider; for many, to ride at a championship is a 
huge honour, but the pressure means it’s not actually that enjoyable. Ingrid shakes off all the 
external expectations — defending champion, the need to secure gold for the team, the  
home crowd — and constantly tells us it’s ‘pure fun’ to ride the “wonderful” SAP Hale Bob 
OLD across country.”

This is the last time I was in Luhmühlen and I can’t wait to return. My top tip for spectators 
is to head to the food court and buy a lángos. The combination of fried dough, sour cream, 
cheese and ham is so good that I would travel to Germany just to indulge. 
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Landkreis Lüneburg · Landkreis Harburg

Samtgemeinde Gellersen · Samtgemeinde Salzhausen

Gemeinde Westergellersen · Gemeinde Salzhausen

Fédération Equestre Int., CH-Lausanne (FEI)

Dt. Reiterliche Vereinigung. e.V., Warendorf (FN)

Pferdesportverband Hannover e.V., Hannover

Deutsches Rotes Kreuz, Winsen (Luhe)

Freiw. Feuerwehren, Gellersen/Salzhausen

Polizei, Landkreis Harburg/Lüneburg

LONGINES Watch Co. Francillon Ltd., St-Imier (SUI)

Ostfriesische Tee Gesellschaft GmbH & Co. KG (Meßmer), Seevetal

Toto-Lotto Niedersachsen GmbH, Hannover 

LVM Versicherung Bernd Bamberger, Seevetal-Fleestedt

Herzlichen Dank für die freundliche Unterstützung!

18



Allianz Deutschland AG, Hamburg

APOprojekt GmbH, Hamburg

Autohaus Kuhn+Witte GmbH & Co. KG, Jesteburg

Prof. Dr. Dietrich Baumgart, Düsseldorf

BLM Prod. u. Vertriebsges. mbH & Co. KG, Buchholz

CLAGE GmbH, Lüneburg

Peter Cremer Holding GmbH & Co. KG, Hamburg

Nikolaus Prinz von Croy Graf von Schmettau, Langen

Dachs Brauhandwerk GmbH, Dahlenburg

Devoucoux Saddles, F-Bidart

Deutsche Post AG, Bonn

DBL Marwitz, Miettextilien, Lüneburg

Aug. Dönitz Verpackungen GmbH, Scheeßel

Emil von Elling & Sohn GmbH, Winsen/Luhe

EWE AG, Oldenburg

fair ground GmbH, Rehburg-Loccum

GfA Lüneburg - gkAöR, Bardowick

Hansa Mineralbrunnen, Rellingen

HIRI - Hildebrand und Richter & Co., Kirchgellersen

HKL Baumaschinen GmbH, Bienenbüttel

Horse & Rider Reitsportfachhandel GmbH, Luhmühlen

Horseware Products Ltd., Co. Louth (Irland)

Hotel Hof Sudermühlen, Egestorf

ICEWIND Produktions- und Vertriebsgesellschaft mbH, Buchholz

IMA S.p.A., IT-Ozzano dell’Emilia (Bologna)

Industriebedarf Niemann-Laes GmbH, Lüneburg

J. Fr. Scheibler GmbH & Co., Hamburg

Kloth und Köhnken Teehandel GmbH, Bremen

Kölle Etiketten GmbH, Esslingen

Krüger & Voigt GmbH, Parchim

Manzke Beton GmbH und Manzke KSR GmbH, Volkstorf

Markplatz GmbH, Lüneburg (Agentur für Web & App)

Martin Bauer GmbH & Co. KG, Vestenbergsgreuth

Mohrmann-Bau GmbH, Alfstedt

MST Mantua Surgelati Tiefkühlvertriebsgesellschaft

 mbH & Co. KG, Buchholz

Niedersächsische Lotto-Sport-Stiftung, Hannover

PANTOS Prod.-und Vertr.ges. GmbH & Co. KG, Buchholz

Party-Service Schulenburg, Luhmühlen

Peer-Span GmbH, Preetz

Pension Galerie Vierhöfen, Vierhöfen

Peter Döhle Schifffahrts-KG, Hamburg

Klaus Philipp, Putensen

Porzellanmanufaktur Fürstenberg GmbH, Fürstenberg

Rampelmann & Spliethoff OHG, Beelen

Krämer Pferdesport GmbH & Co. KG, Hockenheim-Talhaus

RICOH DEUTSCHLAND GmbH, Hannover

SAP SE, Walldorf

Schlichting Landmaschinen GmbH, Soltau

Schloss Neuhaus Güldenmoor GmbH, Bevern

Seeve-Fleisch Vertriebs GmbH, Brackel

Servicegärtnerei Wrede, Lüneburg

Sparkasse Harburg–Buxtehude, Hamburg

Tchibo Coffee Service GmbH, Hamburg

TeamVet Beteiligungs-GmbH, Ahrensburg

Ticketmaster GmbH, Berlin

UniCredit Leasing GmbH, Hamburg

VS Logistics Würzburg GmbH, Würzburg

Wildpark Lüneburger Heide, Nindorf

Gebr. Wollenhaupt GmbH, Reinbek

Sesiani Zelt- u. Restaurations und

 Ausschankbetriebe, GmbH, Bad Oldesloe

Ein weiterer Dank geht an die folgenden Landwirte und Grundeigentümer:

Landkreis Lüneburg  

Landkreis Harburg

Ausbildungszentrum Luhmühlen

Familie Anneliese Gödecke  

Familie Heinz Hövermann

Familie Jochen Kanefendt

Familie Karl Heinz Kröger

Familie Herbert von Alm

Familie Willi Maack

Familie Hilde Bohlmann

Familie Josef Nitzpon

Familie Klaus Cohrs

Familie Hans Peter Putensen

Familie Klaus Dierssen

Familie Constanze Putensen

Familie Eckhard Dittmer

Familie Hartmut Putensen

Familie Stephan Drewes

Familie Cornelius Reemtsma

Familie Klaus Düngefeld

Familie Christian Schlüter
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Die internationale Reiterliche Vereinigung (FEI) 
erwartet von allen im internationalen Turniersport 
Beteiligten, ihren Code of Conduct zu befolgen. Sie 
erwartet des weiteren, stets das Wohlergehen des 
Pferdes als oberstes Gebot anzuerkennen und zu 
akzeptieren und es nie wettbewerbsmäßigen oder 
kommerziellen Einflüssen unterzuordnen.

1. Bei der Vorbereitung und beim Training der Tur-
nierpferde muss zu jeder Zeit das Wohlergehen der 
Pferde absolute Priorität haben. Das umfasst eine 
gute Behandlung, gute Trainingsmethoden und Huf-
pflege, gute Ausrüstung sowie guten Transport.

2. Bevor Pferden und Teilnehmern erlaubt wird, am 
Wettkampf teilzunehmen, muss sichergestellt sein, 
dass sie in gutem Gesundheitszustand sind und 
dass der Ausbildungs- und Trainingszustand dem 
jeweiligen Prüfungsniveau entspricht und sie somit 
fit sind. Das bezieht sich u. a. auch auf den Ge-
brauch von Medikamenten, operative Eingriffe, die 
das Wohl oder die Sicherheit gefährden, auf den 
Einsatz trächtiger Stuten oder den unsachgemäßen 
Gebrauch von Hilfsmitteln. 

3. Durch den Turniereinsatz darf das Wohl des Pfer-
des nicht beeinträchtigt werden. Das heißt, es muss 
besonders acht gegeben werden auf Prüfungsplätze, 
Bodenverhältnisse, Witterungsbedingungen, Stal-
lungen und die Sicherheit auf dem Turniergelände. 
Ferner muss sich das Pferd für den Weitertransport 
in einem guten Gesundheitszustand befinden.

4. Es muss sichergestellt sein, dass die Pferde nach 
dem Einsatz sorgfältig verpflegt werden. Kein Auf-
wand darf gescheut werden, um sicher zu stellen, 
dass Pferde nach Beendigung ihrer „Turnierkarriere“ 
weiterhin fürsorglich behandelt werden. Das um-
fasst gute tierärztliche Versorgung, unter anderem 
von Sportverletzungen, Euthanasie und den „Ruhe-
stand“.

5. Die FEI bittet alle am Sport Beteiligten eindring-
lich, das höchste Niveau der Ausbildung auf ihren 
entsprechenden Spezialgebieten anzustreben. 

Eine vollständige Fassung kann man u. a. auf der 
Internetseite der FEI nachlesen:
http://www.fei.org/about-us/standards

The Fédération Equestre Internationale (FEI) re-
quires all those involved in international equest-
rian sport to adhere to the FEI’s Code of Conduct 
and to acknowledge and accept that at all times  
the welfare of the horse must be paramount and 
must never be subordinated to competitive or com-
mercial influences.

1. At all stages during the preparation and training 
of competition horses, welfare must take preceden-
ce over all other demands. This includes good horse 
management, training methods, farriery and tack, 
and transportation.

2. Horses and competitors must be fit, competent 
and in good health before they are allowed to com-
pete. This encompasses medication use, surgical 
procedures that threaten welfare or safety, pregnan-
cy in mares and the misuse of aids.

3. Events must not prejudice horse welfare. This in-
volves paying careful attention to the competition 
areas, ground surfaces, weather conditions, stab-
ling, site safety and fitness of the horse for onward 
travel after the event.

4. Every effort must be made to ensure that horses 
receive proper attention after they have competed 
and that they are treated humanely when their com-
petition careers are over. This covers proper vete-
rinary care, competition injuries, euthanasia and 
retirement.

5. The FEI urges all involved with the sport to at-
tain the highest level of education in their areas of 
expertise.

All full copy of the code can be obtained from the 
FEI. It is also available on the FEI´s website:
http://www.fei.org/about-us/standards

VERHALTENSCODEX  |  CODE OF CONDUCT
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Ground Jury / Richterkollegium CCI5*-L

Anne-Mette Binder (DEN) is grateful for having had the opportunity to offi- 
ciate at OG in London 2012, WEG 2010 and 2018 and several other major cham-
pionships and events across the world.

For many years she has been the headmaster of a public school in Denmark, 
but since 1st of January this year she is Team Manager of Danish U25 &  
Senior Dressage. Anne-Mette Binder is still involved with the FEI Eventing Offi- 
cials Courses as Course Director General and enjoys this task very much  
too. Eventing runs in the family: Husband Christian Struck is a FEI TD and CD,  
and together with good friends they have organized CCI 1-3* Copenhagen  
Eventing  since 2011. Their son, Jakob Binder Struck, is an active rider leading  
a professional life in the team of Dirk Schrade Eventing.

Dr. Ernst Topp (GER) reitet bereits seit seinem 12. Lebensjahr und ist noch 
immer in der Vielseitigkeitsreiterei auf selbstgezogenen Pferden aktiv. Seit  
1992 ist er nationaler Richter, seit 2003 internationaler Richter und seit  
2011 auch internationaler Technischer Delegierter. Er kann auf eine große Erfah- 
rung als Richter bei den Europameisterschaften und auch den Nordamerika- 
nischen Meisterschaften der Junioren und Jungen Reiter zurückblicken. Weitere  
Stationen seiner Laufbahn waren die Weltmeisterschaft der Jungen Pferde in 
Le Lion d’Angers, CCI4* Badminton 2013, CCI4* in Adelaide/Australien 2013,  
CCI4* in Burghley 2014/2018. 2014 richtete er u. a. auf den Weltreiterspielen. 
2015 saß Dr. Ernst Topp  beim CCI4* in Kentucky am Richtertisch, 2017 fungierte 
er auf der EM in Strzegom als Präsident der Jury.

Katrin Eichinger-Kniely (AUT) has been judging championships and in- 
ternational competitions up to  5* all over the world. For the Austrian federation  
she has been judging for more than 18 years at national events in dres-
sage, show jumping and eventing. She is involved in the Austrian eventing  
commitee and on duty for Austria as National Safety Officer. Katrin compe- 
ted in eventing and dressage and lives now with her son Felix in Vienna working 
as a lawyer.
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Ground Jury / Richterkollegium CCI4*-S

Christina Klingspor (SWE) and her family live on a farm close to Stockholm.  
She started riding when she was 7 years old and competed in eventing  
and dressage competitions. Nowadays she still rides, but only for joy. She 
has been judging dressage competitions up to Grand Prix for nearly 20 years  
now and has acted as Int. Ground Jury in eventing since 2004. “I have  
been very lucky to be part of many different international competitions, ranging 
from 1 to 5 stars. Now I’m a member of Luhmühlen’s ground jury for the  
fourth time and feel very happy and honored to be part of this top competition.  
I wish all involved - volunteers, riders, spectators and organisers good luck  
and a joyful week”, says Christina Klingspor.

Edith Schless-Störtenbecker (GER) war selbst aktiv viele Jahre im inter- 
nationalen Vielseitigkeitssport unterwegs, bis zu Europa- und Weltmeis-
terschaften. Als Juniorin ritt sie im Jahr 1981 das erste Mal in Luhmühlen.  
Später hat sie hier weitere bedeutende Erfolge gefeiert, u. a. 1995 Deutsche 
Meisterin der Senioren und im Jahr 2000 als Siegerin im CCIO. Zu dieser 
Zeit war Edith Schless-Störtenbecker mehrere Jahre als Landestrainerin im  
Rheinland tätig. Nach ihrer reiterlichen Laufbahn wechselte sie 2013 an den 
Richtertisch. „Ich freue mich ganz besonders in diesem Jahr Luhmühlen aus 
einer ganz neuen Perspektive zu sehen und ein Teil des Teams zu sein“.

Technical Delegate / Technischer Delegierter

Gert Naber (NED) lives in Biddinghuizen, the Netherlands. In his youth,  
Gert was a member of the Dutch Young Riders team. He twice won the  
Dutch national championship in Boekelo. After completing the European 
Championship in Punchestown in 2003, Gert ended his career as an acti-
ve rider and started officiating as a Technical Delegate for the FEI. Gert is  
married with international event rider Alice Naber-Lozeman. Together, they  
run an eventing training stable. Alice participated in the World Equestrian  
Games in 1996, and she also completed Badminton and Burghley on multi- 
ple occasions. She was a member of the Dutch team at the Olympic  
Games in 2016 and the WEG in 2018. Gert and Alice have two daughters, 
Leida (16) and Jantien (13). Leida is already competing at international  
level, taking part in the European Championships for Junior Riders in 
2019. Gert also works for the Dutch Equestrian Federation (KNHS) as  
manager of the educational department, the KNHS Academy. He offici- 
ated at several events, including the 4* in Marbach, Renswoude and Cap- 
poquin and the World Championships for Young Horses in Lion d’Angers and 
the European Championships in Luhmühlen 2019.



DRESSUR
Internationale Vielseitigkeitsaufgabe  
der FEI 2021 5* (B) ist auswendig zu reiten.

GELÄNDE
Länge: ca. 6.300m  //  Tempo: 570m/Min.
Anzahl der Sprünge: 40-45
Evtl. werden bei einigen Hindernissen die von der  
FEI anerkannten „Sicherheitsbefestigungen“  
(“safety pins”) verwendet.

SPRINGEN
Hindernisse/Sprünge: 11-13/16  //  Länge: max. 600m
Tempo: 375m/Min.  //  Höhe der Hindernisse: 1,30m

TEILNEHMER
Ausländische Teilnehmer: Die Teilnehmer müssen  
gemäß „Mindestvoraussetzungen für Teilnehmer und  
Pferde“ startberechtigt sein.
Deutsche Teilnehmer: Teilnehmer werden vom  
Bundestrainer benannt. 
Alle Teilnehmer: Anzahl der Pferde pro Teilnehmer:  
3 Pferde (8-jährige oder ältere Pferde) Der Sieger  //  The winner 2019:

Tim Price (NZL) und Ascona M
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GELDPREISE (Gesamtgeldpreis: 100.000 EUR)
Einzelgeldpreise: 33.000,- / 23.000,- / 13.000,- / 9.000,- / 6.000,- / 5.000,- / 4.000,- / 2.000,- /  
2 x 1.500,- / 2 x 1.000,-  zzgl. Züchterprämien

EHRENPREISE
1. Platz gegeben von LONGINES
2. Platz gegeben von Lotto Niedersachsen
3. Platz gegeben von Horseware

Für die Pfleger der an 1. - 3. Stelle platzierten Pferde jeweils gegeben von Horse & Rider, Luhmühlen

SONDEREHRENPREISE
- Bestes Geländeergebnis: Horseware
- Das am besten herausgebrachte Pferd (Verfassungsprüfung Sonntag): Horse & Rider, Luhmühlen
- Besitzer des siegenden Pferdes: Klaus Philipp
- Blumensträuße für die platzierten Amazonen: Gärtnerei Wrede, Lüneburg



DRESSAGE
The FEI test 2021 5* (B)  
is to be ridden from memory.

CROSS COUNTRY
Length: abt. 6.300m  //  Speed: 570m/min.  
Efforts: 40 – 45
Safety pins approved by the FEI will  
possibly be used at some fences.

SHOW JUMPING
Obstacles/efforts: 11-13/16
Length: max. 600m
Speed: 375m/min.
Height of the obstacles: 1.30m

ATHLETES
Foreign athletes: Athletes who are  
qualified acc. to „Minimum Eligibility  
Requirements of Athletes and  
Horses“ and who are invited by the  
OC through their NF. 
German athletes: Athletes who are  
nominated in agreement with the  
OC by the federal trainer Eventing. 
All competitors: Number of horses  
per athlete: 3 (8 years and older)
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PRIZE MONEY (Total amount: 100,000 EUR)
Breakdown in prize money: 33,000 / 23,000 / 13,000 / 9,000 / 6,000 / 5,000 / 4,000 / 2,000 /  
2 x 1,500 / 2 x 1,000 plus breeder’s premium

PRIZES
1st place donated by LONGINES 
2nd place donated by Lotto Niedersachsen
3rd place donated by Horseware

Grooms for horses ranged on first to third place receive a prize donated by Horse & Rider, Luhmühlen.

SPECIAL PRIZES
- Best cross-country result: Horseware
- Best presented horse (Vet check Sunday): Horse & Rider
- Owner of the winning horse: Klaus Philipp
- Flowers for the placed amazons: Gärtnerei Wrede, Lüneburg

Ausschreibung  //  Schedule



INT. VIELSEITIGKEITSAUFGABE DER FEI CCI 5* (B), 2021

A

X

C
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B E

R SI

M HG

P VL

Das Dressurviereck
The dressage arena

• Viereck 20 x 60 m •  Position des Richters • Dauer vom Einritt bis zum 
• ohne Kommando zu reiten  an der langen Seite bei „B“  Schlussgruß: etwa 5 Min.
  

CCI5V-L
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 Die Dressurnoten:

10 ausgezeichnet
 9 sehr gut 
 8 gut 
 7 ziemlich gut
 6  befriedigend
 5 genügend
 4 mangelhaft
 3 ziemlich schlecht
 2 schlecht
 1  sehr schlecht
 0 nicht ausgeführt

Abzüge für Verreiten  
und Auslassungen: 

Beim 1. Mal: 2 Punkte
Beim 2. Mal: 4 Punkte
Beim 3. Mal: Ausschluss

 Points system:

 10 excellent
 9 very good 
 8 good
 7 fairly good
 6  satisfactory
 5 sufficient
 4 insufficient
 3 fairly bad
 2 bad
 1 very bad
 0 not performed

To be deducted: 

Errors of the course and  
omissions are penalised:
1st time = 2 marks
2nd time = 4 marks
3rd time = elimination



INT. VIELSEITIGKEITSAUFGABE DER FEI CCI 5* (B), 2021
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1. A Einreiten im versammelten Galopp.
 I Halten. Grüßen.
  Im versammelten Tempo antraben.
 C Rechte Hand.

2. C-M Versammelter Trab.
 M-X-K Im Mitteltrab durch die ganze 
  Bahn wechseln.
 K Versammelter Trab.

3. F-X Nach links traversieren.

4. X Volte rechts (8m).

5. X-G Schulterherein rechts.
 C Linke Hand.

6. H-X-F Im starken Trab durch die ganze  
  Bahn wechseln. 
 F Versammelter Trab.

7.   Übergänge vom versammelten Trab
  in den starken Trab und vom starken 
  Trab zum versammelten Trab.

8. K-X Nach rechts traversieren.

9.  X Volte links (8m).

10. X-G Schulterherein links.

11. C Rechte Hand und Übergang zum 
  Mittelschritt.

12. M-E Starker Schritt.

13. E-F-A Mittelschritt.

14. A Halten.

15. A 5 Tritte rückwärtsrichten,   
  daraus im versammelten Tempo  
  rechts angaloppieren.

16. K-S Mittelgalopp.
 S-R Halber Zirkel rechts 
  im versammelten Galopp.

17. R-V Fliegender Galoppwechsel 
  beim Überreiten der Mittellinie.

18. F Bis zur Viertellinie zwischen I und S  
  nach links traversieren.

19.  Geradeaus und fliegender Galopp- 
  wechsel auf der Viertellinie,  
  am Hufschlag rechte Hand.

20. M Bis zur Viertellinie zwischen L und V 
  nach rechts traversieren.

21.  Geradeaus und fliegender Galopp- 
  wechsel auf der Viertellinie,  
  am Hufschlag linke Hand.  

22. F-M Starker Galopp. 
 M Versammelter Galopp.

23. C Auf dem Zirkel (20m) geritten,
  Arbeitsgalopp, dabei die Zügel aus der 
  Hand kauen lassen, vor C die Zügel 
  wieder verkürzen.
 C Versammelter Galopp. 

24. S-P Durch die Bahn wechseln mit
  fliegendem Galoppwechsel beim
  Überreiten der Mittellinie.

25. A Auf die Mittellinie abwenden. 
 L Halten. Grüßen.

  Bei A im freien Schritt am langen 
  Zügel die Bahn verlassen.

Gesamtnote:

26. Gesamteindruck von Reiter und Pferd
  (Koeffizient 2)

Zu erreichende Punktsumme: 270 = 100%

Mit freundlicher Genehmigung entnommen aus „Internationales Aufgabenheft Reiten für nationale Pferdeleistungsprüfungen“,  
Herausgeber: Deutsche Reiterliche Vereinigung e.V. (FN), erhältlich beim FNverlag, Warendorf, www.fnverlag.de
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Going Cross Country 
with the Course Designer CCI5V-L

Mike Etherington-Smith ist ein hoch-
erfahrener Parcourschef. Der Brite entwi-
ckelt seit vielen Jahren international erfolg-
reich Geländestrecken, u. a. über viele Jahre 
die englischen Klassiker in Blenheim und 
Chatsworth. In Sydney 2000 und Beijing/
Hong Kong 2008 war er für die olympischen 
Geländekurse verantwortlich. In Kentucky 
designte er viele Jahre das Vier-Sterne- 
Gelände und 2010 die WM-Strecke. Außer-
dem ist er seit 2014 Parcourschef der Vier- 
Sterne-Prüfung im australischen Adelaide. 
Seit 2017 ist er für die Geländestrecken  
der Longines Luhmühlen Horse Trials ver-
antwortlich. 2019 entwickelte er die Ge- 
ländestrecken der klassischen Juni-Veran- 
staltung und für die Longines FEI Europa- 
meisterschaften der Vielseitigkeitsreiter im 
August. 

Mike Etherington-Smith is a highly 
experienced international course designer. 
He has designed the prestigious British 
events Chatsworth and Blenheim for many 
years and is currently designing the four-
star-course in Adelaide. His CV includes the 
Olympic tracks in Sydney 2000 and Beijing/
Hong Kong 2008 and the course of the  
World Equestrian Games in Kentucky 2010, 
where he also designed the CCI**** for 
many years. Since 2017 Mike Ethering-
ton-Smith designs the cross-country cour-
ses of the Longines Luhmühlen Horse  
Trials. In 2019 he designed the classic June 
courses, as well as the Longines FEI Euro- 
pean Eventing Championship cross country 
course in August.
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We are also very fortunate to be able to  
expand the footprint of the course in to some 
new ground and this is stage 1 for what  
will be an exciting development of the new 
area that is available.

It will be interesting to see how everyone 
performs as the sport is getting back in to 
its groove. I would expect by now everyone 
will have had a few preparatory runs but  
there will still be some stepping up to the 
level for the first time and they will be up 

against several who have been at the level  
for a few years. This is something that all 
course designers have to be mindful of.

With the availability of the additional land I  
am hoping that time will have more of an 
influence but with the quality of the field  
this year I may be being a little too optimis- 
tic! We are lucky to be able to see so many 
world class competitors and horses at this 
year’s event and the competitions are cer-
tainly going to take some winning.

Course Notes

It is great to be back in action for all of us at one of the world’s top events 
and a huge thank to the Turniergesellschaft Luhmühlen, the sponsors 
and the whole team, who have made the commitment to make it happen.

by Mike Etherington-Smith
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Es ist schön, wieder in Luhmühlen in Aktion zu sein. Ein gro-
ßes Dankeschön an die Turniergesellschaft Luhmühlen, die 
Sponsoren und das gesamte Team, die alles dafür geben, 
dieses Event stattfinden zu lassen.

Wir sind auch sehr glücklich, eine neue Fläche im Gelände 
zur Erweitung der Strecke bekommen zu haben, die nun zum 
ersten Mal eingesetzt wird. Dies ist der erste Schritt und eine 
spannende Weiterentwicklung für die kommenden Jahre.

Es wird spannend zu sehen sein, wie die Reiter sich präsen-
tieren, jetzt wo der Sport nach und nach wieder in seinen 
gewohnten Gang zurückkehrt. Ich erwarte, dass bis jetzt alle 
ein paar Einlaufprüfungen hatten, aber es wird einige ge-
ben, die zum ersten Mal auf diesem Level reiten, gegen viele  
andere, die bereits seit einigen Jahren auf diesem Level sind. 
Als Course Designer muss man das immer beachten.

Mit der Nutzung der neuen Fläche hoffe ich, dass die Zeit im 
Gelände mehr Einfluss nimmt, aber angesichts des diesjäh-
rigen hochkarätigen Starterfelds war ich vielleicht ein biss-
chen zu optimistisch. Wir können uns aber glücklich schät-
zen, dieses Jahr so viele Weltklassereiter und ihre Pferde in 
Luhmühlen zu sehen und die Prüfungen werden Gewinner 
hervorbringen.

Mike Etherington-Smith  
beschreibt die Geländestrecken:
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spkhb.de/nachhaltigkeit

Nachhaltigkeit liegt uns 
am Herzen – auch bei der
Geldanlage. 

Sprechen Sie mit uns.

Nachhaltig 
anlegen 
ist einfach.

Termin unter 

+ 040 76691-0



Start

Der Kurs geht rechtsherum und beinhaltet einige Hindernisse der Europameisterschaften 2019. 
Der Auftakt der Sparkasse Harburg-Buxtehude (1), Güldenmoor (2) und der Bienenoxer (3) 
bieten den Reitern einen gute Möglichkeit, die Pferde in den Rhythmus zu bringen und sie rund 
springen zu lassen. 

The course runs right handed and will pick up several of the features that we used in the Europeans in 
2019. The Auftakt der Sparkasse Harburg-Buxtehude (1), the Güldenmoor (2) and the Bienenoxer 
(3) are straightforward, up to height and spread, fences which allow the riders to get their horses into a  
good rhythm and jumping in a good shape.

Auftakt der Sparkasse Harburg-Buxtehude1

Güldenmoor2

Bienenoxer3
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Das Longines Wasser (4/5) kommt bereits früh im Kurs, daher ist es wichtig, dass die Paare be-
reits gut in Gang sind. Eine längere Galoppstrecke liegt zwischen Sprung 3 und dem Tiefsprung 
ins Longines Wasser und ist die erste reelle Aufgabe des Kurses. Die Pferde kommen den Berg 
herunter und sehen dann erst das Wasser vor ihnen. 

The Longines Wasser (4/5) comes early when we go this way around and so it is important that the horses 
are switched on by now. It is quite a long run from fence 3 to the big drop at the Longines water and this 
is the first real question on the course. Horses will come down the hill and as they get closer they’ll see the 
water opening up in front of them.

Longines Wasser4

Alle diese Sprünge hier verlangen Vertrauen, Korrektheit, Sportlichkeit, Ehrlichkeit und gutes 
Reiten. Der Tiefsprung ins Wasser hat mit 2m Tiefe sein Maximalmaß erreicht, darauf folgt  
auf vier Galoppsprünge ein Boot auf gebogener Linie und danach geht es mit drei Galopp- 
sprüngen zu einer schmalen Dreifach-Hecke. Ein flüssiger Rhythmus gilt hier als Vorbereitung 
für die kommenden Aufgaben. Für alle, die sich nicht ganz an die Spitze trauen, gibt es hier  
auch eine Alternative.

All these fences here require confidence, neatness, athleticism, trust, honesty, and good riding. The drop  
in to the water is the maximum permitted at 2m and this is quickly followed by the boat on a curving 
4 line and then up the slope on 3 to the narrow triple brush. A good ride through here will give lots  
of confidence for what lies ahead. As with all the more difficult questions there is a long route for those  
who are not perhaps at the top of their game.

Longines Wasser5
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Hof Sudermühlens Reiterbar6

Die Hof Sudermühlens Reiterbar (6) ist ein großer Tisch auf dem Weg zum Hauptplatz.

The Hof Sudermühlens Reiterbar (6) is a big, straightforward fence as they make their way to the main 
arena.

Der Vogel (7) ist als einzelner Sprung keine schwere Aufgabe und bereitet auf die Longines 
Kombination (8) vor. Die Linie und das richtige Tempo sind hier sehr entscheidend, um die  
beiden folgenden Ecken gut zu überwinden. Die Linie ist nicht einfach, Pferde und Reiter müssen 
sich konzentrieren und mitdenken, ansonsten kann es schnell zu einem Vorbeiläufer kommen. 

The Vogel (7) on its own is not a difficult fence and will be used as a bit of a set up fence for the Longines 
Kombination (8). The spread needs the right line and approach speed to make the double of corners unfold 
easily. The line is not easy, the horses need to be paying attention, and the riders need to be switched on or 
a run out will be all too easy.

Vogel7
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Das Heidehotel
direkt am Naturschutzgebiet

Hotel Hof Sudermühlen, 21272 Egestorf, Tel. 04175 8480
www.hof-sudermuehlen.de / info@hof-sudermuehlen.de

Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

• Reiten, Wandern, Kutschfahrten und viele 
weitere Freizeitmöglichkeiten

• Moderner Hotelkomfort, Hallenbad und Sauna

• Springplatz und 50 Pferdeboxen 
mit 1450 km Reitwegenetz

• Individuelle Arrangements für Heideurlaub, 
Firmenevents, Tagungen, Hochzeiten,
Familienfeiern aller Art und Catering

• Speisenangebot von regionalen Klassikern 
bis hin zur internationalen Spitzenküche
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Es folgt der Gärtnerei Wrede Rennbahnsprung (9), der Respekt verdient, obwohl es kein  
schweres Hindernis ist, auf dem Weg zum Gestüt (10/11ab) mit den beiden Gattern. Die Un- 
sicherheit hier wird bleiben, wie groß die Pferde über Sprung 10 springen. Zu groß springen  
beduetet, dass die Gatter dann schwieriger werden, somit ist das Tempo im Anritt wichtig.  
Die Gatter sind mit dem MIM-Sicherheits-System ausgestattet. Jeder, der die Linie nicht  
direkt trifft, kann einen Zirkel reiten, ohne Strafpunkte zu kassieren.

On then to the Gärtnerei Wrede Rennbahnsprung (9) which needs respecting even though it is not  
a difficult fence as they make their way to the Gestüt (10/11ab) and the double gates which are all  
related. There is an element of uncertainty as to how big the horses may jump fence 10 – jump it too big  
and the gates become much more difficult and so the approach pace is important. The gates are frangible 
and are all about the line and neatness of the jump. Anyone who overjumps the cabin will be able to circle  
back to the gates without being penalised. 

Gärtnerei Wrede Rennbahnsprung9

Gestüt1110

39



Der Holzstoß (12) hat Maximalmaße und bereitet die Reiter auf den Meßmer Teich (13/14ab/ 
15) vor. In diesem Jahr verlangt der direkte Weg Ehrlichkeit und Genauigkeit, um den schmalen 
Sprung im Wasser zu treffen. Die Ungewissheit für die Reiter wird sein, ob ihre Pferde einfach 
ins Wasser galoppieren. Manchmal sehen wir Pferde die ins Wasser springen, obwohl es keine  
Kante gibt. Jedes Pferd, dass unerwartet ins Wasser springen wird, wird seinem Reiter mehr  
Arbeit machen und das Hindernis schwerer machen.

Dann geht es weiter auf die Insel und über einen mächtigen Tiefsprung wieder ins Wasser, wor-
auf wiederum schnell eine schräge Hecke nach dem Ausritt folgt. Pferd und Reiter müssen hier 
selbstbewusst durch die direkte Linie, da die Alternative sehr viel zeitaufwändiger ist.

Das attraktive Hindernis an der Wassermühle am Ende des Komplexes dient als Spaß-Sprung 
nach dem intensiven Wasser.

The Holzstoß (12) is a maximum dimension fence and sets them up for the Messmer Teich (13/14ab/ 
15). This year the quick route requires honesty and accuracy at the narrow fence which sits in the  
water. There is a degree of uncertainty for the riders here in that their horse may not simply run in  
to the water, we sometimes see horses jump in even if it is a run in. Any horse which unexpectedly jumps  
in to the water gives their rider a bit more work to do and makes the fence more difficult.

This is followed by a run up on to the island and then jumping off it back in to the water over the log 
with a big drop which in turn is quickly followed by an angled brush at the top of the slope. Horses and 
riders need to be confident and honest through here on the quick line because the long route is especially 
time consuming. 

The attractive Watermill concludes this series of fences and is a fun fence after the intensity of the water.

Holzstoß12
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Meßmer Teich1413

Meßmer Teich15
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Es folgt eine Galoppstrecke durch den Wald zum Vogelnest (16), der als Erholungssprung gilt, 
obwohl er sehr groß auf dem Hügel aussieht, bevor es dann weiter zur LVM Wellenbahn (17) 
geht. Diese ist ähnlich wie zu den Europameisterschaften, aber schwieriger und etwas größer.  
Auf den deformierbaren Steilsprung auf der Kuppe folgt der maximale Tiefsprung, welches  
beides relativ direkt ist, aber die wirkliche Abfrage ist die darauf folgende Ecke. Die weit ge- 
baute Ecke verlangt Mut, Balance und Ehrlichkeit, wobei viel davon abhängt, wie die Pferde den  
Tiefsprung springen. Wenn der Tiefsprung nicht gut gelingt, können die Reiter an der Ecke  
vorbei reiten und gelangen zu einer anderen, nicht in direkter Folge, stehenden Ecke – Entschei-
dung ist gefragt!

A gallop then follows through the woods to the Vogelnest (16) which is a let up fence even though it  
looks very big sitting at the top of the slope, leading to the LVM Wellenbahn (17). It is similar to the  
fence in the European Championships but more difficult and a bit bigger. The frangible rails at the  
top of the slope followed by the maximum drop off the bank are relatively straightforward, the real ques-
tion is the corner that follows. It is a wide corner and requires commitment, balance, and honesty and 
much will depend on how they jump the drop. If the drop doesn’t go too well the riders can avoid the corner 
and go around to another, unrelated corner – decision time.

Vogelnest16

LVM Wellenbahn17
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Ohne Verschnaufpause geht es weiter zu Luhmühlens Wasserspiele (18), ein Baumstamm ins 
Wasser gefolgt von zwei versetzten Hecken. Auf diesem Niveau würde ich erwarten, dass die 
Meisten es sehr gut springen werden.

No real let up as they come to the Luhmühlens Wasserspiele (18), a decent log in to the water followed by 
two offset brushes. At this level I would expect most to jump this comfortably.

Luhmühlens Wasserspiele18

Jetzt geht es das erste Mal auf die neue Wiese, die wir in den Jahren weiterentwickeln wol-
len. Der Pappel Sprung (19) hat maximale Maße (sieht mächtig aus), dient aber dennoch  
nach zwei Kombinationen als Erholungssprung. Darauf folgen der Lotto Tisch (20) und die  
Doppel-Ecken-Kombination (21/22/23).

Zwei offene, mit Sicherheitssystemen ausgestattete, Ecken fragen hier gutes Anreiten, Ehrlichkeit 
und Korrektheit ab. Ein weiterer Sprung, um zu sehen, wie gut das Verhältnis zwischen Pferd und 
Reiter ist. Hier ist die Alternative sehr zeitaufwendig.

On to the new piece of land that will be developed over time. This year the Pappel Sprung (19) is a 
maximum fence (it looks very big!) as a let up after the last 2 combinations as they make their way  
to the Lotto Tisch (20) before the next question, the Doppel-Ecken-Kombination (21/22/23).

Two big open frangible corners on a curving line are asking for good riding, correct pace and presentation, 
honesty and neatness. This is another fence where we can see how good the relationship is between horse 
and rider. Anyone electing to take the long route here will use up a lot of time. 
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Pappel Sprung19

Lotto Tisch20

Doppel-Ecken-Kombination232221
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Zurück zum Wasser auf der anderen Wiese geht es über den Blumentisch (24) und dann er-
neut zu Luhmühlens Wasserspiele (25). Ein Vorbeiläufer an der schmalen Hecke kann schnell  
passieren, also keine Zeit für Unsicherheiten bevor es wieder durch das Wasser zur Blumenbox 
geht, die auf einem kleinen Hügel steht. Auch hier gibt es einen Alternative, die aber auch sehr 
viel Zeit kostet.

Back then towards the water on the other field to jump the big Blumentisch (24) which will set every- 
one up for the tricky Luhmühlens Wasserspiele (25). A run out at the narrow brush would be all  
too easy and so no room for complacency here before running through the water up to the Flower Box 
sitting on top of the bank on the other side of the water. This is another fence with a long route but again 
it will use a lot of time.

Blumentisch24

Luhmühlens Wasserspiele25
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Kurz durchatmen, denn es folgen zwei direkte Hindernisse. Die Windmühle (26) und der Tra-
kehner (27) sollten keine großen Probleme bereiten.

A bit of a breather as two straightforward fences follow. The Windmühle (26) and the Trakehner (27) 
should present no problems for anyone.

Windmühle26

Trakehner27
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Coffin28

Das Coffin (28) ist eine traditionelle Aufgabe. Ich habe versucht sicherzustellen, dass die Reiter 
den ganzen Kurs konzentriert sein müssen und das gilt auch für die letzte Minute im Kurs. Es 
sollte keine Probleme darstellen, wenn gut geritten wird. Die einzige wirkliche Chance ist ein 
Vorbeiläufer am letzten Hindernis. 

The Coffin (28) is the traditional question. I have tried to make sure that riders have to pay attention  
all the way around the course and so as we come to the last minute they need to keep concentrating. This 
fence should work well for them assuming it is ridden well, the only real risk being a run out at the last 
element.

Der imposante Horseware Jump (29) sieht mächtig aus, lässt sich aber immer gut springen.

The imposing Horseware Jump (29) looks impressive and always jumps well.

Horseware Jump29
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Die letzte Aufgabe des diesjährigen Kurses ist zwar die letzte Aufgabe, aber kein Einzelsprung, 
der Championships Way (30). Hier geht es darum, nochmal die letzte Konzentration aufzu- 
bringen. Ein Vorbeiläufer so kurz vor dem Ziel wäre so frustrierend.

The last question on this year’s course is the last but one fence, the Championships-Way (30). It is not 
intended to be a difficult fence, it is there to keep them all switched on at the end of the course. A run  
out at this stage would be so frustrating.

Championships Way30

Und dann zum letzten Sprung, dem Longines Final Jump (31), auf welchen sich alle Reiter 
freuen werden.

And so to the last, the Longines Final Jump (31) which is the one everyone looks forward to.

Longines Final Jump31

Wie immer geht mein Dank an das Course Building Team rund um David Evans und Carl Flet-
cher, die dafür sorgen, das alles aufgebaut wird und alle Sprünge so gut aussehen. Ich hoffe, dass 
alle einen guten, positiven Geländetag haben und wir viele gute Bilder sehen werden.

My thanks go, as always, to the fence building team led by David Evans and Carl Fletcher, and the team 
who put it all together and make the fences look so good. I hope that everyone has a good, positive, cross 
country day and we see lots of good pictures.

Ziel  //  Finish»
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Von 1958 - 1973 national:

1958: August Lütke-Westhues/Trux von Kamax

1959: Reiner Klimke/Fortunat - Olympia-Vorbereitung

1960: H. G. Winkler/Bellona - Olympia-Vorbereitung 

1961: Fritz Ligges/Föhn - Nationale Military

1962: Fritz Ligges/Donkosak  - DM 

1963: Horst Karsten/Condora - DM

1964: Dr. Jochen Mehrdorf/Iltschi - Nationale Military

1965: Horst Karsten/Angelika - DM

1966: Ludwig Goessing/Rebell - DM 

1967: Ludwig Goessing/Rebell - DM

1968: Dr. J. Mehrdorf/Lapislazuli - Nationale Military 

1969: Otto Ammermann/Alpaca - DM

1970: Bernd Messmann/Windspiel - DM

1971: Abteilung A: Karl Schultz/Pisco, 

Abteilung B: Fritz Pape/Prince Browny 

Olympia-Vorbereitung 

1972: Ludwig Goessing/Chicago Olympia-Vorbereitung

1973: Horst Karsten/Sioux - DM

Seit 1975 international:

1975: Lucinda Prior-Palmer (GBR)/Be Fair - EM

1976: Wolf Freise/Taranga - CCI 

1977: Horst Karsten/Sioux  - CCI und DM

1978: Otto Ammermann/Volturno - CCI und DM 

1979: Nils Haagensen (DEN)/Monaco - EM

1980: Michael Plumb (USA)/Better and Better - CCI 

1981: Horst Karsten/Takar - CCI und DM

1982: Lucinda Green (GBR)/Regal Realm - WM

1983: Claus Erhorn/Fair Lady - CCI und DM

1984: Lorna Clarke (GBR)/Glentrool - CCI 

1986: Mark Todd (NZL)/ Charisma - CCI 

1987: Virginia Leng (GBR)/Nightcap - EM

1989: Robert Lemieux (GBR)/Bally Murphy - CCI

Hans-F. Nagel/Slainey Time - DM

1990: Reinhold Autmaring/Aline - CCI** 

1991: Pippa Nolan (GBR)/Sir Barnaby - CCI***

Matthias Baumann/Alabaster - DM

1992: Peder Fredericson (SWE)/Hilly Trip - CCI*** 

Matthias Baumann/Alabaster - DM

1993: Marina Loheit/Sundance Kid - CCI*** und DM

1994: Piia Pantsu (FIN)/Cyna - CCI*** 

Luhmühlen 

1958 - 2020
Die Sieger: 
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1995: Piia Pantsu (FIN)/Cyna - CCI***

Edith Beine/Timothy - DM

1996: Andrew Hoy (AUS)/Gershwin - CCI***

Bodo Battenberg/Sam The Man - DM

1997: Blyth Tait (NZL)/Aspyring - CCI***

Bodo Battenberg/Sam The Man - DM

1998: Inken Johannsen/Brilliante - CCI*** und DM

1999: Pippa Funnell (GBR)/Supreme Rock - EM

2000: Edith Beine/Pa’s Hope - CCIO***

2001: Piia Pantsu (FIN)/Karuso - CCI***

Ingrid Klimke/Robinson’s Concord - DM

2002: Andrew Hoy (AUS)/Moon Fleet - CCI***

Bettina Hoy/Ringwood Cockatoo - DM

2003: William Fox-Pitt (GBR)/Tom Cruise - CCI***

Frank Ostholt/Air Jordan - DM

2004: Andrew Hoy (AUS)/Mr. Pracatan - CIC***

2005: Bettina Hoy/Ringwood Cockatoo - CCI****

2006: Frank Ostholt/Air Jordan - CCI****

2007: Ruth Edge (GBR)/Two Thyme - CCI****

2008: William Fox-Pitt (GBR)/Macchiato - CCI****

2009: Michael Jung/La Biosthetique-Sam - CCI****

2010: Sharon Hunt (GBR)/Tankers Town - CCI****

2011: A. Dibowski/Euroridings Butts Leon - CCI****

Andreas Ostholt/Franco Jeas - DM

2011: Michael Jung/La Biosthetique Sam - EM

2012: Michael Jung/Leopin FST - CCI****

Michael Jung/River of Joy - DM

2013: Andrew Nicholson (NZL) /Mr Cruise Control - CCI****

2014: Tim Price (NZL)/Wesko - CCI****

2015: Ingrid Klimke/SAP Escada FRH - CCI****

 Andreas Ostholt/So Is Et - DM

2016: Andreas Dibowski/Its Me xx - CCI****

Sandra Auffarth/Opgun Louvo - DM

2017: Julia Krajewski/Samourai du Thot - CCI****

Bettina Hoy/Seigneur Medicott - DM

2018: Jonelle Price (NZL)/Faerie Dianimo - CCI****

Julia Krajewski/Samourai du Thot - DM

2019: Tim Price (NZL)/Ascona M - CCI5*-L

Julia Krajewski/Samourai du Thot - DM

2019: Ingrid Klimke/SAP Hale Bob OLD - EM

2020: Ingrid Klimke/SAP Asha P - DM
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Wertungsprüfung 
zur Deutschen Meisterschaft

Das Siegerpaar von 2019: Julia Krajewski und Samourai du Thot 

DRESSUR
Int. Vielseitigkeitsaufgabe  
der FEI 2021 4* (A) ist auswendig  
zu reiten.

GELÄNDE
Länge: ca. 3.900m / Tempo: 570m/Min.
Anzahl der Sprünge: 30 - 35

Evtl. werden bei einigen Hindernissen 
die von der FEI anerkannten  
„Sicherheitsbefestigungen“ (“safety 
pins”) verwendet.

SPRINGEN
Hindernisse / Sprünge: 11-12/15
Länge: max. 600m / Tempo: 375m/Min.
Höhe der Hindernisse: 1,25m

TEILNEHMER
Ausländische Teilnehmer:  Alle Teil- 
nehmer des CCI5*-L 2021 sowie  
weitere Teilnehmer, die über ihre FN 
vom Veranstalter eine Einladung  
erhalten. Die Teilnehmer müssen ge- 
mäß „Mindestvoraussetzungen für 
Teilnehmer und Pferde“  startberech- 
tigt sein.

Deutsche Teilnehmer: Alle Teilnehmer 
des CCI5*-L 2021 sowie weitere 
Teilnehmer, die in Abstimmung mit  
dem Veranstalter vom Bundestrainer 
benannt werden. 

Alle Teilnehmer: Anzahl der Pferde  
pro Teilnehmer: 2 Pferde (7-jährige  
oder ältere Pferde); 3 Pferde für Mit- 
glieder des deutschen Olympia-Kaders

EHRENPREISE / PRIZES
1.  Platz/placement gegeben von/donated by   
 Ostfriesische Tee Gesellschaft  
 GmbH & Co. KG, Seevetal (Meßmer) 

Blumensträuße für die platzierten Amazonen: 
Gärtnerei Wrede, Lüneburg

U25-Förderpreis Vielseitigkeit 2021
Die jeweils besten drei jeder Wertungsprüfung  
erhalten eine Ausbildungsgratifikation bis zu 1.200 Euro,  
gegeben von Prof. Dr. Heicke.



AUSSCHREIBUNG · SCHEDULE
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DRESSAGE
The FEI test 2021 4* (A) is to be ridden from memory.

CROSS COUNTRY
Length: approx. 3.900 m / Speed: 570 m/min.
Efforts: 30 - 35
Safety pins approved by the FEI will possibly be used  
at some fences.

SHOW JUMPING
Obstacles/efforts: 11-12/15
Length: max. 600 m / Speed: 375 m/min.
Height of the obstacles: 1.25 m

ATHLETES
Foreign athletes: All athletes competing in the CCI5*-L 2021  
and athletes receiving an invitation by the OC through their NF.  
All athletes have to be qualified acc. to „Minimum Eligibility 
Requirements of Athletes and Horses“.

German athletes: All athletes competing in the CCI5*-L 2021  
and athletes who are nominated in agreement with the OC by  
the federal trainer Eventing. All athletes have to be qualified  
acc. „Minimum Eligibility Requirements of Athletes and Horses“.

All competitors: Number of horses per athlete: 2 (7 years and  
older); 3 for members of the German national olympic squad.

GELDPREISE
Gesamtgeldpreis: 20.000 EUR
Aufteilung in Einzelgeldpreise: 6.000,- / 4.600,- / 2.600,- / 2.000,- / 1.300,- / 1.000,- / 2 x 500,- / 6 x 250,-   
zzgl. Züchterprämien

PRIZE MONEY
Total amount: 20,000 EUR
Breakdown in prize money: 6,000 / 4,600 / 2,600 /2,000 / 1,300 / 1,000 /2 x 500 / 6 x 250 
plus breeder’s premium

EHRENPREISE
DEUTSCHE MEISTERSCHAFT

• Goldene Medaille  
 und Meisterschaftsschärpe  
 dem Deutschen Meister

• Silberne Medaille dem Zweiten

• Bronzene Medaille dem Dritten 

gegeben von der  
Deutschen Reiterlichen Vereinigung



Das Dressurviereck 
The Dressage Arena

A

X

C

F KD

B E

R SI

M HG

P VL
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 Die Dressurnoten:

10 ausgezeichnet
 9 sehr gut 
 8 gut 
 7 ziemlich gut
 6  befriedigend
 5 genügend
 4 mangelhaft
 3 ziemlich schlecht
 2 schlecht
 1  sehr schlecht
 0 nicht ausgeführt

Points system:

 10 excellent
 9 very good 
 8 good
 7 fairly good
 6  satisfactory
 5 sufficient
 4 insufficient
 3 fairly bad
 2 bad
 1 very bad
 0 not performed

• Viereck 20 x 60 m  
• Ohne Kommando zu reiten  
• Dauer vom Einritt bis  
 zum Schlussgruß:  
 etwa 4 Min., 45 Sek.



INT. VIELSEITIGKEITSAUFGABE DER FEI CCI4* (A), 2021

Mit freundlicher Genehmigung entnommen aus „Internationales Aufgabenheft Reiten für nationale Pferdeleistungsprüfungen“,  
Herausgeber: Deutsche Reiterliche Vereinigung e.V. (FN), erhältlich beim FNverlag, Warendorf, www.fnverlag.de

1. A Einreiten im versammelten Galopp.
 I Halten. Grüßen.
  Im versammelten Tempo antraben.

2. C Rechte Hand.
 M-B Schulterherein rechts.

3. B-K Im Mitteltrab durch die 
  halbe Bahn wechseln.
 K Versammelter Trab. 

4. F-B Schulterherein links.

5. B-H Im Mitteltrab durch die 
  halbe Bahn wechseln.
 H Versammelter Trab.

6.  M-X-K Im starken Trab durch
  die ganze Bahn wechseln.
 K Versammelter Trab. 

7.   Übergänge bei M und K.

8. F-X Nach links traversieren.

9.  X-M Nach rechts traversieren.

10. C Mittelschritt.
 H Links um.

11. Zwischen Versammelter Schritt.
 G und M Halbe Schrittpirouette links.

12. Zwischen Versammelter Schritt.
 G und H Halbe Schrittpirouette rechts.

13. G-M-R Starker Schritt.
 R-S Halber Zirkel (20m), 
  starker Schritt.

14. S-H-C Mittelschritt.

15. C Im versammelten Tempo 
  rechts angaloppieren.

16. M-F Starker Galopp.
 F Versammelter Galopp.

17.  Übergänge bei M und F.

18. K-X Nach rechts traversieren.
 X-I Versammelter Galopp.

19. I Halbe Volte rechts (10m). 
 R-X-V Durch die Bahn wechseln 
  mit fliegendem Galoppwechsel 
  bei X.

20. F-X Nach links traversieren.
 X-I Versammelter Galopp.

21. I Halbe Volte links (10m).
 S-X-P Durch die Bahn wechseln mit  
  fliegendem Galoppwechsel bei X.

22. A Auf die Mittellinie abwenden.
 L Halten. Grüßen.
  Bei A im freien Schritt  
  am langen Zügel 
  die Bahn verlassen.

  

Gesamtnote(Koeffizient 2):

  23.  Gesamteindruck von Reiter und Pferd

  

Zu erreichende Punktsumme: 240 = 100%  
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Abzüge für Verreiten und Auslassungen:
Beim 1. Mal: 2 Punkte / Beim 2. Mal: 4 Punkte / Beim 3. Mal: Ausschluss

To be deducted - Errors of the course and omissions are penalised:
1st time = 2 marks / 2nd time = 4 marks / 3rd time = elimination



* Zutaten enthalten von Natur aus Zucker.

3 neue Sorten



* Zutaten enthalten von Natur aus Zucker.

3 neue Sorten
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Hommage Equipment
Die neue Publikation von Korff & Toffi (Expo in Print) 
mit der Reitausrüstung berühmter Reiter.
Foto-Edition auf 32 Seiten im XXL-Format 35x50 cm  
– signiert und limitiert auf 100 Expl. –
Preis € 240,00 inkl. Steuer u. Versand (Deutschland)
www.toffi-images.de

JacquesToffi A5+5mm.indd   1JacquesToffi A5+5mm.indd   1 17.04.21   15:0217.04.21   15:02



Seine Auftragsarbeiten erinnern an den Glanz der erhabenen, charaktervollen Pferde-

portraits eines George Stubbs, mitunter an Studien des flämischen Barockmalers  

Peter Paul Rubens. Abseits edler, altmeisterlicher Abbilder berühmter Pferde zeigt sich 

dieser Klaus Philipp als ein maßgeblich von der klassischen Moderne und Avantgarde 

inspirierter Maler. 

Der Künstler, der in diesem Jahr 89 Jahre alt 
wurde, lebt auf seinem denkmalgeschützten  
Bauernhof in der Nähe von Luhmühlen, wo er 
in seiner bewegten Zeit als Reiter und Pferde-
züchter auch in der Vielseitigkeit erfolgreich 
war. Klaus Philipp war sein Leben lang Reiter.
Er war und ist aber immer auch der Maler  
seiner Welt, die er mit der ihm eigenen künst-
lerischen Konsequenz zum Ausdruck brachte.

Während der Turniertage sind in verschiede-
nen Bereichen zahlreiche Gicléedrucke ausge-
stellt sowie eine Auswahl von handsignierten 
Kunstdrucken und Serigrafien in limitierter 

Auflage, die die große Bandbreite des Schaf-
fens von Klaus Philipp lebendig wiedergeben. 

Neu präsentiert sich die Home Edition als 
kleine und feine Kollektion handgearbeiteter 
Kissen mit klassischen Pferdeportraits von 
Klaus Philipp. Das ganze Jahr über können 
Termine vereinbart werden, um vor Ort diese 
und andere Werke zu kaufen.

KONTAKT: 
Karen Philipp 0176 - 70 90 84 59
webmaster@karenphilipp.de

Die Werke von Klaus Philipp

Hommage Equipment
Die neue Publikation von Korff & Toffi (Expo in Print) 
mit der Reitausrüstung berühmter Reiter.
Foto-Edition auf 32 Seiten im XXL-Format 35x50 cm  
– signiert und limitiert auf 100 Expl. –
Preis € 240,00 inkl. Steuer u. Versand (Deutschland)
www.toffi-images.de
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Lieber Luhmühlen als Tokio?

Die Antwort ist ein knappes aber 

bestimmtes: Ja! Warum? Weil man 

mich einen Romantiker schimpfen 

kann. Einen, der gern zurückblickt. 

Auf das, was schön war. Vielseitig-

keit ist der Sport, der mir mehr als 

alle anderen Pferdesportdisziplinen 

den höchsten Respekt abnötigt. 

Weil er gelebte Partnerschaft ist, 

gemeinsames Erleben, Reiter und 

Pferd auf der Strecke mit einem 

Ziel: das nächste Hindernis. Die 

nächste Anforderung, „Effort“. Eins 

sein und mitdenken. Schnell ge-

meinsam die richtige Entscheidung 

treffen, das ist Vielseitigkeit.

von Jan Tönjes
Chefredakteur St.GEORG

Warum ich in Luhmühlen gerne zurückschaue? Weil 
ich noch das Geräusch im Ohr habe, wenn früher  
die Pferde auf der Rennbahn angaloppiert kamen. 
Das rhythmische Trommeln der Hufe, das Schnau-
ben im Takt des Galopps. Und im Zwielicht sehe  
ich andere Paare leichttraben auf der Wegstrecke.  
Ich hatte das Glück, dass meine Frau früher die ihr 
anvertrauten Pferde im AZL Luhmühlen stehen  
hatte. Ich kenne das Gefühl über die Wellenbahn  
zu traben. Oder mit jungen Pferden am langen  
Zügel erstmals durch den Meßmer Teich oder das 
Longines Wasser zu schlendern. Das ist mein Luh- 
mühlen, fernab von Coffin oder Ecken. Die über- 
lasse ich denen, die das besser können.

Warum lieber Luhmühlen als Tokio? Weil Vielsei- 
tigkeit, die Q-Strecke, neben aller Sportlichkeit auch 
das ist, was tausende Pferdesportler in ihrer Frei- 
zeit genießen: Natur auf dem Pferderücken. Galopp!  
Vogelzwitschern, der Geruch von feuchtem Wald- 
boden, das Geräusch beim Abfußen des federnden 
Untergrunds. Die Pferde sind aufmerksam, atmen 
durch, genießen es, galoppieren freudig nach vorne. 
Unglaublich, was die athletischen Kombinationen 
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leisten, wenn sie mit 570 Metern pro Minute 
unterwegs sind und es daraus schaffen, konzen-
triert die kniffligsten Anforderungen zu meis-
tern. Hier kann kein Pferd zu etwas gezwungen 
werden, was es nicht möchte. Teamwork ist die 
Überschrift über jedem Ritt. Egal, ob immer 
auf direkter Linie unterwegs oder auch mal die 
Alternative bevorzugt wird. Und wer ins Ziel 
kommt, ist ein Held. Nein zwei – ein vierbeini-
ger und einer auf zwei Beinen.

Natürliche Gegebenheiten, die typisch sind für 
die geologischen Formationen der Region – 
auch das gehört zur Vielseitigkeit. Mischwäl-
der in Westergellersen, Hügel im französischen 
Pau, Felsformationen der Schwäbischen Alb in 
Marbach, das „very British“-Feeling in Bad- 
minton und üppiges Grün in Burghley. In  
Tokio gibt es das wohl nicht. Wie auch? Da- 
für wird es spektakuläre Bilder geben, weil  
im Hafengebiet geritten wird. Die Skyline der 
Millionenstadt im Hintergrund manch eines 
„Efforts“ hat ihren eigenen Reiz. Olympia ist 
anders, besonders.

Das gilt für die Olympischen Spiele 2021, die 
darauf beharren, „Tokio 2020“ genannt zu wer-
den, mehr als für alle ihre Vorgänger. Covid, 
bzw. Corona, wird diesen Spielen den Stempel 

aufdrücken. Es wird keine Partys im Deut-
schen Haus geben. Keine Fans aus dem Aus-
land. Dabei wissen wir alle, Buschfans – gerade 
denen aus Deutschland – ist kein Weg zu weit, 
um „ihrem“ Team maximale Unterstützung 
vom Rande der Trasse zukommen zu lassen. 
Da müssen die Michis und Ingrids, die Sandras 
und Julias genauso wie die Williams und Ollis, 
Piggys und Christophers in Tokio umdenken. 
Wir Journalisten werden dabei sein. Früh mor-
gens, wenn die Sonne noch nicht brennt in der 
schwülen Hafenstadt. Wir werden die Stim-
mung vor Ort in unserer Berichterstattung 
transportieren und nicht nur den Favoriten die 
Daumen drücken, sondern dem gesamten 
Sport. Heruntergeschraubte Olympische An-
forderungen mögen den ein oder anderen viel-
leicht dazu veranlassen, sein eigenes Können 
und das seines Pferdes zu überschätzen. Hoffen 
wir, dass Vernunft und Ehrgeiz und der Ge-
danke an „Dabeisein ist alles“ auch auf der 
Q-Strecke die richtige Balance finden. 

Wenn dann ein Pferd in full speed an mir vor-
beigaloppiert, vielleicht werde ich die Augen 
schließen und einen Sonnenstrahl vor meinem 
inneren Auge haben, der durch die Äste  
hindurch seinen Weg auf die schimmernde 
Oberfläche des Meßmer Teichs gefunden hat.
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The athletes  
and their horses

OG = Olympic Games WEG = World Equestrian Games EU-CH = European Championships
2000 Sydney 2002 Jerez de la Frontera 2011 Luhmühlen
2004 Athen 2006 Aachen 2013 Malmö
2008 Hongkong 2010 Lexington 2015 Blair Castle
2012 London 2014 Haras du Pin 2017 Strzegom
2016 Rio de Janeiro 2018 Tryon 2019 Luhmühlen

AUS  –  Australien · Australia

Samantha Birch  |  43 Jahre AUS
Latest 
Results 2021: 1. CCI4*-L Barroca d’Alva

Hunter Valley II Besitzer / owner: Lyndon McLeod & Rider

Christopher Burton  |  39 Jahre AUS
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team

2016 5. Platz 3. Platz 2014 4. Platz

Latest 
Results 2021: 16.+20. CCI4*-S Burnham Market

Clever Louis Besitzer / owner: Dr. Geoffrey Guy, Kate Guy & Rider

Graf Liberty Besitzer / owner: Jill Martin, David Webster

Quality Purdy Besitzer / owner: Claire Poole, Rebekah Burton

Andrew Hoy  |  62 Jahre AUS
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team

1992 1. Platz 1986 3. Platz

1996 1. Platz 2006 3. Platz

2000 2. Platz 1. Platz 2018 4. Platz 6. Platz

Latest 
Results 2020: 5. CCI4*-L Pratoni del Vivaro

Bloom des Hauts Crets Besitzer / owner: Odaria Finemore

Vassily de Lassos Besitzer / owner: Paula & David Evans & Rider

Kevin McNab  |  43 Jahre AUS
Latest 
Results 2021: 6. CCI5*-L Lexington

Scuderia 1918 A Best Friend Besitzer / owner: Scuderia 1918

Scuderia 1918 Don Quidam Scuderia 1918

Willunga Besitzer / owner: Samia Murgian, Emma McNab
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AUT  –  Österreich · Austria

Katrin Khoddam-Hazrati  |  34 Jahre AUT
Latest 
Results 2021: 13. CCI4*-L Strzegom, 10. CCI4*-S Strzegom

DSP Cosma Besitzer / owner: Rider

Lea Siegl  |  22 Jahre AUT
Latest 
Results 2021: 4. + 8. CCI4*-S Strzegom

DSP Fighting Line Besitzer / owner: Mariann Mühlböck

BEL  –  Belgien · Belgium

Lara de Liedekerke-Meier  |  33 Jahre BEL
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2019 19. Platz

Latest 
Results 2021: 9. CCI4*-S Strzegom

Alpaga d’Arville Besitzer / owner: Larga SPRL

Cascaria V Besitzer / owner: Johan Vankersschaever

Karin Donckers  |  50 Jahre BEL
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2012 15. Platz 10. Platz 2018 17. Platz 2019 27. Platz

Latest 
Results 2021: 6. + 13. CCI4*-S Strzegom

Leipheimer van’t Verahof Besitzer / owner: Joris de Brabander & Jorg Bodemüller

Constantin van Rijckevorsel  |  45 Jahre BEL
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2019 45. Platz

Latest 
Results 2019: 7. CCIO4*-NC-S Cappoquin

Beat It Besitzer / owner: Rider

Teilnehmerverzeichnis
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CHN  –  China · People´s Republik of China 

Yingfeng Bao  |  33 Jahre CHN
Latest 
Results 2021: 14. CCI4*-L Pratoni del Vivaro

Flandia Besitzer / owner: Houfeng Shen & Yu Liu

Huadong Sun  |  30 Jahre CHN
Latest 
Results 2021: 17. CCI3*-S Oudkarpsel

Lady Chin vt Moerven Besitzer / owner: Houfeng Shen & Yu Liu

DEN  –  Dänemark · Denmark

Peter Flarup  |  45 Jahre DEN
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2006 25. Platz 14. Platz 2007 15. Platz 5. Platz

Latest 
Results 2020: 2. CCI3*-S Kopenhagen

Fascination Besitzer / owner: Victoria Ulrikke Hjortnaes & Rider

Irene Mia Hastrup  |  37 Jahre DEN
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2017 37. Platz

Latest 
Results 2020: 26. CCI5*-L Pau

Constantin M Besitzer / owner: Rider

FRA  –  Frankreich · France

Luc Chateau  |  37 Jahre FRA
Latest 
Results 2020: 19. CCI5*-L Pau

Troubadour Camphoux Besitzer / owner: Scea Ecurie D’Albigny

Arthur Duffort  |  33 Jahre FRA
Latest 
Results 2020: 24. CCI5*- Pau

Toronto D’Aurois Besitzer / owner: Julia & Paul Gatien & Rider

Clara Loiseau  |  29 Jahre FRA
Latest 
Results 2020: 13. + .20. CCI4*-S Avenches

Ultramaille Besitzer / owner: Isabelle Peters

Wont Wait Besitzer / owner: Isabelle Peters
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GER  –  Deutschland · Germany

Nicolai Aldinger  |  31 Jahre  |  Luhmühlen GER
Latest 
Results

2020: 19: CCI4*-S Luhmühlen
2021: 20. CCI3*-S Radolfzell

Newell Besitzer / owner: Beate Hohnfeldt, Dieter Aldinger & Rider

Timmo Besitzer / owner: Jutta & Michael Spethmann

Sandra Auffahrt  |  34 Jahre  |  Ganderkesee GER
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2012 3. Platz 1. Platz 2014 1. Platz 1. Platz 2011 2. Platz 1. Platz

2016 11. Platz 2. Platz 2015 2. Platz 1. Platz

2019 11. Platz

Latest 
Results 2021: 8./19. + 21. CCI3*-S Radolfzell

Let’s Dance Besitzer / owner: Dörthe Loheit & Marina Köhncke

The Phantom of the Opera Besitzer / owner: Alex Vanni

Viamant Du Matz Besitzer / owner: Nikolaus Prinz von Croy

Emma Brüssau  |  22 Jahre  |  Warendorf GER
Latest 
Results 2020: 5. CCI4*-L Strzegom

Dark Desire GS Besitzer / owner: Jürgen Brüssau

Andreas Dibowski  |  55 Jahre  |  Döhle GER
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2008 8. Platz 1. Platz 2018 28. Platz 5. Platz 2011 1. Platz

2013 16. Platz 1. Platz

2019 16. Platz 1. Platz

Latest 
Results 2021: 3. CCI4*-S Strzegom, 3. CCI4*-S Strzegom

Brennus Besitzer / owner: Susanna Dibowski

FRH Corrida Besitzer / owner: Alina, Susanna & Andreas Dibowski

Felix Etzel  |  29 Jahre  |  Warendorf GER
Latest 
Results 2020: 21. CCI4*-S Luhmühlen / 7. CCI4*-L Sopot

Bandit Besitzer / owner: Rider

Stalliwa T Besitzer / owner: Rider

Malin Hotopp-Hansen  |  43 Jahre  |  Gransbieth GER
Latest 
Results 2021: 12. CCI3*-S Radolfzell

Monsieur Schnabel Besitzer / owner: Rider
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Ob im Reitsport oder in der Logistik: Leiden-
schaft und Expertise sind das A und O um 
Bestleistungen zu bringen. Unser lang    jähriger 
Kollege und zweifacher Olympia sieger 
Peter Thomsen ist hierfür das beste Beispiel.

Weltweit profi tieren unsere Kunden von um-
fassender Logistik-Kompetenz, innovativer 
Technologie und einem Team aus 400.000 
Experten.

logistics.dhl

In Kooperation mit

PARTNER FÜR
BESTLEISTUNGEN.

Peter Thomsen auf Horseware’s Barney, Copyright Stefan Lafrentz
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Michael Jung  |  36 Jahre  |  Horb GER
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2012 1. Platz 1. Platz 2010 1. Platz 5. Platz 2011 1. Platz 1. Platz

2016 1. Platz 2. Platz 2014 2. Platz 1. Platz 2013 1. Platz 1. Platz

2015 1. Platz 1. Platz

2017 2. Platz

2019 2. Platz 1. Platz

Latest 
Results 2021: 1., 2. + 37. CCI3*-S Radolfzell

fischerChipmunk FRH Besitzer / owner: DOKR, Sabine & Klaus Fischer, Hilmer Meyer-Kulenkampff

fischerWild Wave Besitzer / owner: Sabine & Klaus Fischer, Familie Jung

Highlighter Besitzer / owner: Anette Schmid & Familie Jung

Ingrid Klimke  |  53 Jahre  |  Münster GER
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2000 4. Platz 2006 1. Platz 2007 10. Platz

2004 4. Platz 2010 13. Platz 5. Platz 2011 11. Platz 1. Platz

2008 5. Platz 1. Platz 2014 13. Platz 1. Platz 2013 2. Platz 1. Platz

2012 25. Platz 1. Platz 2018 3. Platz 5. Platz 2017 1. Platz

2016 14. Platz 2. Platz 2019 1. Platz 1. Platz

Latest 
Results

SAP Hale-Bob OLD Besitzer / owner: Rider

Julia Krajewski  |  33 Jahre  |  Warendorf GER
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2016 2. Platz 2018 39. Platz 5. Platz

Latest 
Results 2021: 1. CCI4*-L Saumur

Amande de B’Neville Besitzer / owner: BG Amande

Sophie Leube  |  34 Jahre  |  Hamm GER
Latest 
Results 2021: 13. CCI3*-S Radolfzell

Jadore Moi Besitzer / owner: BG Jadore Moi & Rider

Sven Lux  |  29 Jahre  |  Tasdorf GER
Latest 
Results 2020: 1. CCI3*-L Chvalsiny-Borova

Donnabella Besitzer / owner: Johannes Isenberg

Nadine Marzahl  |  39 Jahre  |  Munster GER
Latest 
Results 2021: 17. CCI3*-S Radolfzell / 2020: 20. CCI4*-L Strzegom

Valentine FRH Besitzer / owner: Heike Kikuth

Victoria Besitzer / owner: Silke & Matthias Stottmeister
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Andreas Ostholt  |  43 Jahre  |  Warendorf GER
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2014 9. Platz

Latest 
Results 2021: 21. CCI3*-S Strzegom

Corvette Besitzer / owner: Rudolf Westmeyer

Jerome Robine  |  23 Jahre  |  Darmstadt GER
Latest 
Results

2018: Sieger U25 Förderpreis
2020: 1. CCI3*-S Sopot

Black Ice Besitzer / owner: Dorothea von Zedtwitz

Josephine Schnaufer-Völkel  |  29 Jahre  |  Neitersen GER
Latest 
Results 2020: 7. CCI4*-L Strzegom

Pasadena Besitzer / owner: Annette Schnaufer & Rider

Dirk Schrade  |  42 Jahre  |  Heidmühlen GER
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2012 26. Platz 1. Platz 2014 45. Platz 1. Platz 2013 6. Platz 1. Platz

2015 7. Platz 1. Platz

Latest 
Results 2021: 2. CCI3*-S Oudkarpsel

Catelan Besitzer / owner: Freya Rethmeier

Anna Siemer  |  38 Jahre |  Salzhausen GER
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2019 13. Platz

Latest 
Results 2021: 30. CCI5*-L Lexington

FRH Butt’s Avondale Besitzer / owner: Prof. Dr. Volker Steinkraus

Anna-Katharina Vogel   |  24 Jahre  |  Biessenhofen GER
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2019 14. Platz

Latest 
Results 2020: 6. CCI4*-S Luhmühlen

DSP Quintana P Besitzer / owner: Karin Vogel & Rider

Christoph Wahler  |  27 Jahre  |  Medingen GER
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2019 20. Platz

Latest 
Results 2021: 13. CCI3*-S Strzegom

Carjatan S Besitzer / owner: Lena Thönies & Rider

Ignatz Besitzer / owner: Lena Thönies
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Wir leben digitale Professionalität und Verbindlichkeit seit über 20 Jahren.  
Wir wurden 1999 im wunderschönen Lüneburg gegründet und sind hier aufgewachsen. 
Wir haben es geschafft 20 Jahre wissbegierig und interessiert zu bleiben. 
Aktuelle Technologien, Trends und Themen begeistern uns immer wieder aufs Neue. 
Wir lieben Innovationen, erkennen aber auch „Schnapsideen“.
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Web- und App-Anwendungen umsetzen können. Dabei identifizieren wir uns mit unseren 
Kunden und deren Projekten. Wir sind engagiert und motiviert und freuen uns, wenn ein 
Projekt erfolgreich ist.
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GBR  –  Großbritannien · Great Britain

Georgia Bale  |  50 Jahre GBR
Step Forward Besitzer / owner: Rider

Wonham What Next Besitzer / owner: Diana Featherston Haugh & Rider

Sarah Bullimore  |  46 Jahre GBR
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2015 26. Platz

Latest 
Results 2021: 19. + 22. CCI4*-S Burnham Market

Conpierre Besitzer / owner: Brett Bullimore, Anna Ross Davies & Christopher Gillespie

Reve du Rouet Besitzer / owner: Brett Bullimore & Fam. Gillespie

Rosalind Canter  |  35 Jahre GBR
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2018 1. Platz 1. Platz 2017 5. Platz 1. Platz

Latest 
Results 2020: 17. CCI5*-L Pau / 1. CCI4*-S Alnwick-Burgham

Allstar B Besitzer / owner: Caroline Moore & Rider

Kirsty Chabert  |  32 Jahre GBR
Latest 
Results 2021: 14.+15. CCI4*-S Burnham Market

Classic VI Besitzer / owner:  John Johnston, Carole Somers

Emilie Chandler  |  40 Jahre GBR
Latest 
Results 2019: 1. CCI4*-L Blair Castle

Gortfadda Diamond Besitzer / owner:  Maria Doel

Laura Collett  |  30 Jahre GBR
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2015 13. Platz

Latest 
Results 22020: 1.+16. CCI5*-L Pau

Mr. Bass Besitzer / owner: Nick How, Keith Scott & Rider

Felicity Collins  | 23 Jahre GBR
Latest 
Results 2021: 6. CCI4*-S Burnham Market

RSH Contend OR Besitzer / owner:  Vicky Collins & Arvina Milton
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Eilidh-Jane Costelloe  |  31 Jahre GBR
Latest 
Results 2019: 5. CCI4*-L Blair Castle

Westmur Quality Besitzer / owner:  Eilidh-Jane Middleton

Daniel Doel  |  28 Jahre GBR
Latest 
Results 2021: 11.,12.+23. CCI4*-S Burnham Market

Carneyhaugh Rua Besitzer / owner: Jane & Ian James

Dunges Don Perignon Besitzer / owner:  Alice & Tim Page

Shannondale Quest Besitzer / owner:  Gillian Jonas

Pippa Funnell  |  53 Jahre GBR
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2000 2. Platz 2002 13. Platz 3. Platz 2001 1. Platz 1. Platz

2004 3. Platz 2. Platz 2010 5. Platz 2003 3. Platz 1. Platz

2016 26. Platz 5. Platz 2005 9. Platz

2015 8. Platz 2. Platz

2019 22. Platz 2. Platz

Latest 
Results 2021: 7. CCI4*-S Burnham Market

Billy Walk On Besitzer / owner: Barbara & Nicholas Walkinshaw

MGH Grafton Street Besitzer / owner: Jane & Jonathan Clarke

Ben Hobday  |  31 Jahre GBR
Latest 
Results 2020: 6. CCI4*-S Barroca d‘Alva

Harelaw Wizard Besitzer / owner: Charles Robson

Shadow Man Besitzer / owner: Jane Chambers & Rider

Emma Hyslop  |  38 Jahre GBR
Latest 
Results 2019: 6. CCI4*-S Barroca d’Alva

Pennlands Douglas Besitzer / owner: Rider

Tom Jackson  |  28 Jahre GBR
Latest 
Results 2021: 1. + 2. CCI3*-S Kelsall Hill, 4., 5. + 6. CCI4*-S Burnham Market

Billy Cuckoo Besitzer / owner: Sarah & Richard Jewson
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Lüneburg  ·  Bielefeld  ·  Kiel  ·  Rostock  ·  Bremen

Arbeitsschutz
Technische Produkte
C-Teile-Management
Werkstattservice
Meine Wartung
Safety-Check
TTrainings

www.nlshop.de  · www.niemann-laes.de

Wir sorgen dafür, dass Betriebe mit Sicherheit gut laufen!



Teilnehmerverzeichnis

Piggy March  |  39 Jahre GBR
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2018 10. Platz 1. Platz 2019 15. Platz 2. Platz

Latest 
Results 2021: 1. + 5. CCI4*-S Burnham Market

Brookfield Innocent Besitzer / owner: Chloe & John Perry, Alison Swinburn

Vanir Kamira Besitzer / owner: Trevor Dickens

Tom McEwen  |  30 Jahre GBR
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2018 12. Platz 1. Platz

Latest 
Results 2020: 5. CCI5*-L Pau

CHF Cooliser Besitzer / owner: Vicky Bates & David Myers

Figaro van het Broekxhof Besitzer / owner: Barbara Cooper

Selina Milnes  |  46 Jahre GBR
Latest 
Results 2020: 20. CCI4*-S Little Downham

Iron Besitzer / owner:  William Rucker

Harry Mutch  |  24 Jahre GBR
Latest 
Results 2019: 2. CCI4*-L Barroca d’Alva

HD Bronze Besitzer / owner:  Carole Mutch

Julia Norman  |  33 Jahre GBR
Latest 
Results 2021: 30. CCI4*-S Burnham Market

Carryon Bobby Boy Besitzer / owner:  Diana Wethered

Thomas Rowland  |  30 Jahre GBR
Latest 
Results 2021: 25. CCI4*-S Burnham Market

Possible Mission Besitzer / owner:  Robin Patrick

Georgie Spence  |  32 Jahre GBR
Latest 
Results 2021: 7. CCI4*-S Burnham Market

Halltown Harley Besitzer / owner:  Suzanne Doggelt & Rider

Mollie Summerland  |  22 Jahre GBR
Latest 
Results 2020: 10. CCI5*-L Pau

Charly van ter Helden Besitzer / owner:  Rider
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Teilnehmerverzeichnis

Gemma Tattersall  |  31 Jahre GBR
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2016 41. Platz 5. Platz 2015 9. Platz

Latest 
Results 2021: 3. CCI4*-S Burnham Market

Chilli Knight Besitzer / owner: Christopher Stone

Jalapeno Besitzer / owner: Christopher Stone

Santiago Bay Besitzer / owner: Caroline Teltsch

Izzy Taylor  |  38 Jahre GBR
Latest 
Results 2021: 3. CCI4*-S Burnham Market

Fonbherna Lancer Besitzer / owner: The Lancer Stud

Monkeying Around Besitzer / owner: Mark Sartori & Rider

Oliver Townend  |  38 Jahre GBR
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2009 1. Platz

2019 9. Platz 2. Platz

Latest 
Results 2021: 1. CCI5*-L Lexington

MHS King Joules Besitzer / owner: Tom Joule

Tregilder Besitzer / owner: The Hazeldines & Mitchell Fox Group

Sara Way  |  31 Jahre GBR
Latest 
Results 2019: 10. CCI5*-L Pau

Dassett Cooley Dun Besitzer / owner: Kate Willis & Mel Pritchard

Nicola Wilson  |  44 Jahre GBR
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2017 3. Platz 1. Platz

Latest 
Results 2020: 11. CCI5*-L Pau

Bulana Besitzer / owner: James & Jo Lambert

JL Dublin Besitzer / owner: James & Jo Lambert, D. Johnston
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HW_ICE-VIBE_A5.indd   3HW_ICE-VIBE_A5.indd   3 14/04/2021   17:4914/04/2021   17:49

IRL  –  Irland · Ireland

Aoife Clark  |  39 Jahre IRL
Latest 
Results 2020: 13. CCI4*-L Burnham Market

Celus D’Ermac Z Besitzer / owner: Rider

Cathal Daniels  | 24 Jahre IRL
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2018 2. Platz 2019 3. Platz

Latest 
Results 2021: 5. + 6. CCI4*-S Ballindenisk

Leb Lias Jewel Besitzer / owner: Jo Breheny

Rioghan Rua Besitzer / owner: Margaret & Frank Kinsella

Sarah Ennis  |  46 Jahre IRL
Latest 
Results 2020: 2. CCI4*-L Ballindenisk

Horseware Woodcourt Garrison Besitzer / owner: Breda Kennedy

Michael McNally  |  33 Jahre IRL
Latest 
Results 2021: 1. CCI4*-L Ballindenisk

Eclipto Besitzer / owner: Rider

Brian Morrison  |  29 Jahre IRL
Latest 
Results 2021: 5. CCI4*-L Ballindenisk

Global Mentor Besitzer / owner: Marie Symington

Joseph Murphy  |  44 Jahre IRL
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2012 14. Platz 5. Platz 2011 18. Platz

Latest 
Results 2020: 6. CCI4*-L Ballindenisk

Cesar V Besitzer / owner: The Way Forward Syndicate & Rider

Austin O’Connor  |  46 Jahre IRL
Latest 
Results 2021: 4. CCI4*-L Ballindenisk

Colorado Blue Besitzer / owner: The Salty Syndicate & Rider

Fred Scala  |  31 Jahre IRL
Latest 
Results 2021: 2. CCI4*-L Ballindenisk

Everon Vivendi Besitzer / owner: Emilio Scala & Rider
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Weitere Informationen bei Ihrer Allianz vor Ort.

Die OP-Versicherung für Pferde im Allianz PrivatSchutz 
übernimmt bei einer Operation Tierarztkosten und 
zum Beispiel auch die Nachbehandlung bis zu zehn Tage. 

Sie tun alles für Ihr Pferd.
AUCH FÜR SEINE GESUNDHEIT.



Teilnehmerverzeichnis

Michael Ryan  |  45 Jahre IRL
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2012 5. Platz 2006 9. Platz 2017 32. Platz 4. Platz

Latest 
Results 2021: 7. + 11. CCI4*-S Ballindenisk

Barnahown Corn Hill Besitzer / owner: Carol & Tom Henry

Sam Watson  |  35 Jahre IRL
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2018 14. Platz 2. Platz 2015 12. Platz

Latest 
Results 2021: 2. CCI4*-S Ballindenisk

Tullabeg Flamenco Besitzer / owner: Vahe Bogossian Zon

ITA –  Italien · Italy

Susanna Bordone  |  39 Jahre ITA
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2008 23.Einzel 5. Platz 20009 2. Platz

Latest 
Results 2020: 5. CCI4*-L Barroca d‘Alva

Imperial van de Holtakkers Besitzer / owner: Maria Giovanna Mazzocchi

Pietro Majolino  |  24 Jahre ITA
Latest 
Results 2020: 9. CCIO4*-NC-S Montelibretti

Vita Louise DH Z Besitzer / owner: Rider

JPN –  Japan · Japan

Kenki Sato  |  36 Jahre JPN
Latest 
Results 2020: 5. CCI4*- S Strzegom 

Shanaclough Contadora Besitzer / owner: Shodo Sato

LTU –  Litauen · Lithuania

Aistis Vitkauskas  |  48 Jahre LTU
Latest 
Results 2021: 20. CCI4*- L Saumur

Commander VG Besitzer / owner: M.u.B. Kloeve-Mogensen M. & B. Kloeve-Mogensen
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Große Sprünge, große Gräben, 
großes Viereck oder große Show?

Beste Trainingsbedingungen für junge Pferde: 
Erleben Sie das Ausbildungszentrum Luhmühlen!

Bei uns ist der Reitsport zuhause.

Mehr Infos unter www.luhmuehlen.de und +49 (0)4172 9885350

· Professionell ausgestattete Trainingsanlagen· Beste Unterbringungsmöglichkeiten für Pferde
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· Professionell ausgestattete Trainingsanlagen· Beste Unterbringungsmöglichkeiten für Pferde

Entdecken Sie eine der modernsten Reitanlagen in Norddeutschland! 
Luhmühlen ist fit für alle Disziplinen und bietet zahlreiche Trainingsangebote 
bei optimalen Bedingungen für Dressur, Springen und natürlich auch für die 
Vielseitigkeitsreiterei. In Luhmühlen bekommt Ihr Pferd eine professionelle 
Ausbildung bei qualifizierten Bereitern und Ausbildern. Turniervorstellung 

in Jungpferdeprüfungen und Unterstützung bei der Vermarktung sind möglich.



Teilnehmerverzeichnis

NED –  Niederlande · The Netherlands

Merel Blom  |  34 Jahre NED
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2016 19. Platz 6. Platz 2018 16. Platz 10. Platz

Latest 
Results 2021: 1. CCI4*-S Strzegom, 3. CCI4*-L Strzegom

Ceda N.O.P Besitzer / owner: J.M.J. Blom & Stal Hulsman B.V.

The Quizmaster Besitzer / owner: Stal Hulsman B.V. & Blom Sports Stables

Janneke Boonzaaijer  |  24 Jahre NED
Latest 
Results 2021: 7. CCI4*-S Strzegom

Acsi Champ de Tailleur Besitzer / owner: H.J.C. Roozendaal & Lieke van der Werf

Sanne de Jong  |  26 Jahre NED
Latest 
Results 2021: 6. CCI4*-L Strzegom

Enjoy Besitzer / owner: Jantien van Zon & Rider

Tim Lips  |  35 Jahre NED
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2016 21. Platz 6. Platz 2014 17. Platz 3. Platz 2019 6. Platz

Latest 
Results 2020: 1. CCI4*-L Sopot

TMX Herby Besitzer / owner: Max Trenning

Elaine Pen  |  31 Jahre NED
Latest 
Results 2021: 4. CCI3*-S Outkarpsel

Divali Besitzer / owner: C.P.A.J. Leenaars & S.J.A. Leenars

Jordy Wilken  |  27 Jahre NED
Latest 
Results 2021: 1. CCI4*-S Strzegom

Burry Spirit Besitzer / owner: Rider
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mit der Manzke Gruppe

Mit Schritt und Tritt 
auf bestem Boden

Reitplatzprodukte
  Tragschichten
  Trennschichten
  Tretschichten

 

  Drainageschichten
  Paddockplatten

 uvm.

Ihr Partner für
Reitplatzprodukte

HEUTE - FÜR DIE ZUKUNFT
TELEFON 04137 - 814 123  www.manzke.com



Teilnehmerverzeichnis

NZL  –  Neuseeland · New Zealand

Samatha Lizzington  |  30 Jahre NZL
Latest 
Results 2020: 6. CCI3*-S Barroca d’Alva

Ricker Ridge Rui Besitzer / owner: Christine Quigley & Rider

Jonelle Price  |  39 Jahre NZL
Latest 
Results 2021: 3 + 7. CCI5*-L Lexington

Faerie Dianimo Besitzer / owner: Trisha Rickards, Jacky Green & Rider

McClaren Besitzer / owner: Katherine & David Thomson

Tim Price  |  42 Jahre NZL
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2018 8. Platz 7. Platz

Latest 
Results

2019: 1. CCI5*-L Luhmühlen
2021: 2.+18. CCI5*-L Lexington

Ascona M Besitzer / owner: Suzanne Houchin, Lucy & Ben Sangster & Sir Peter Vela

Ringwood Sky Boy Varenna Allen, Robert Taylor & Rider

Vitali Besitzer / owner: Alexander & Joseph Giannamore & Rider

POL  –  Polen · Poland

Jan Kaminski  | 28 Jahre POL
Latest 
Results 2020: 22. CCI4*-S Baborowko

Jard Besitzer / owner:  Marcin Kaminski

Kamil Rajnert  |  44 Jahre POL
Latest 
Results 2021: 9. CCI4*-L Strzegom

Gouverneur Besitzer / owner:  Julia Gillmaier

Pawel Spisak  |  39 Jahre POL
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2004 19. Platz 2006 48. Platz 2005 26. Platz 8. Platz

2008 65. Platz 14. Platz 2018 22. Platz 2007 13. Platz

2009 23. Platz

Latest 
Results 2020: 2. CCI4*-S Baborowko

Banderas Besitzer / owner: Marek Jodko

mit der Manzke Gruppe

Mit Schritt und Tritt 
auf bestem Boden

Reitplatzprodukte
  Tragschichten
  Trennschichten
  Tretschichten

 

  Drainageschichten
  Paddockplatten

 uvm.

Ihr Partner für
Reitplatzprodukte

HEUTE - FÜR DIE ZUKUNFT
TELEFON 04137 - 814 123  www.manzke.com 91



BIOMECHANISCH KORREKTES REITEN: KÖRPER IM EINKLANG

GESUNDHEIT IM FO
KU

S
U

S PSSM2 und ECVM 
Neue Krankheiten, 
große Herausforderungen

Jungpferde-
Weltmeister
D’avie 

HERPES – brauchen 
wir die Impfp� icht?

HUSTEN – warum der 
Klimawandel den 
Pferden Probleme bereitet

ENERGIEBEDARF – so 
schätzen Sie Ihr Pferd ein

Zu Besuch auf Gut Wettlkam
Lisa & Thomas Müller 
und ihre Pferde: 
VOLLTREFFER!

www.st-georg.deMitteilungen des Deutschen 
Reiter- und Fahrer-Verbandes

DEUTSCHLANDS GROSSES PFERDEMAGAZIN
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RIDERSDEAL GUTSCHEIN, 

WERT 60 € 

•  RidersDeal – Deutschlands größte Deal-Plattform 
für Reiter

•  Einlösbar als RidersDeal Mitglied unter 
www.ridersdeal.com

Ohne Zuzahlung

TOP-
PRÄMIE

 LESEN & 
GUTSCHEIN SICHERN

+49 (0)40 - 38 90 68 80

Hier informieren und gleich bestellen:

� www.st-georg.de/praemie 

Bei telefonischer Bestellung bitte immer die Bestellnummer angeben (s.o.). Oder bestellen Sie per E-Mail unter: abo@st-georg.de. Sie erhalten 12 Ausgaben St.GEORG für zzt. nur 78,- € (DE) / 88,80 € ( AT) / 
119,90 CHF (CH) (inkl. MwSt. u. Versand) zzgl. des jeweiligen Zuzahlungsbetrags. Dieses Angebot gilt nur solange der Vorrat reicht. Ersatzlieferung vorbehalten. Der Prämienversand erfolgt nach Zah-
lungseingang. Anbieter des Abonnements ist JAHR MEDIA GmbH & Co. KG. Belieferung, Betreuung und Abrechnung erfolgen durch DPV Deutscher Pressevertrieb GmbH als leistenden Unternehmer.  

(Bitte die Bestellnr. angeben: Selberlesen: 1985992)

� NICHTS MEHR VERPASSEN

�  LIEFERUNG FREI HAUS
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Teilnehmerverzeichnis

Pawel Warszawski  |  39 Jahre POL
Latest 
Results 2021: 8. CCI4*-S Marbach

Lucinda ex Ani Besitzer / owner:   Wechta SP z.o.o. SKA

SUI  –  Schweiz · Switzerland

Eveline Bodenmüller  |  35 Jahre SUI
Latest 
Results 2021: 8. CCI4*-S Marbach

Violine de la Brasserie Besitzer / owner:  Matthias Bodenmüller & Christian Kron

Caroline Gerber  |  28 Jahre SUI
Latest 
Results 2020: 5. CCIO4*-NC-S Montelibretti

Tresor de Chignan CH Besitzer / owner:  Claude Gerber

Robin Godel  |  23 Jahre SUI
Latest 
Results 2020: CCI4*-S Avenches

Grandeur de Lully CH Besitzer / owner:  Olivia Sellar & Jean-Jacques Fuenfschilling

Melody Johner  |  37 Jahre SUI
Latest 
Results 2021: 2. CCI4*-L Strzegom

Toubleu de Rueire Besitzer / owner:  Peter Thuerler & Peter Hasenböhler

Patrick Rüegg SUI
Fitfy Fifty Besitzer / owner:  Angela Häberli

Felix Vogg  |  31 Jahre SUI
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2014 49. Platz 2017 7. Platz

2019 35. Platz 8. Platz

Latest 
Results 2021: 2. CCI4*-S Montelibretti

Cayenne Besitzer / owner: Phoenix Eventing S.A.R.L., Jürgen Vogg & Rider
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RIDERSDEAL GUTSCHEIN, 

WERT 60 € 

•  RidersDeal – Deutschlands größte Deal-Plattform 
für Reiter

•  Einlösbar als RidersDeal Mitglied unter 
www.ridersdeal.com

Ohne Zuzahlung

TOP-
PRÄMIE

 LESEN & 
GUTSCHEIN SICHERN

+49 (0)40 - 38 90 68 80

Hier informieren und gleich bestellen:
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Kein Plastik in
die Biotonne.

auch kompostierbare 

Plastiktüten dürfen 

nicht in die biotonne.

www.wirfuerbio.de/gfa
Eine Initiative der deutschen 
Abfallwirtschaftsbetriebe.
Vielen Dank für Ihre Unterstützung.



Teilnehmerverzeichnis

SWE  –  Schweden · Sweden

Sara Algotsson-Ostholt  |  46 Jahre SWE
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2004 34. Platz 9. Platz 2011 12. Platz 4. Platz

2012 2. Platz 2013 14. Platz 2. Platz

2016 36. Platz 11. Platz 2015 23. Platz 5. Platz

2017 9. Platz 2. Platz

Latest 
Results 2021: 16. CCI4*-S Marbach

Chicuelo Besitzer / owner: Patricia Oddshammer & Gunnar Modalen

Anna Freskgård  |  33 Jahre SWE
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2017 33. Platz

Latest 
Results 2021: 11. CCI4*-S Strzegom

Techno Besitzer / owner: Sophia Ericsson

Malin Josefsson  |  32 Jahre SWE
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2019 25. Platz 3. Platz

Latest 
Results 2020: 15. + 16. CCI4*-S Luhmühlen

Golden Midnight Besitzer / owner: Karin Berglund

Niklas Lindbäck  |  47 Jahre SWE
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2012 18. Platz 4. Platz 2010 30. Platz 10. Platz 2009 35. Platz 4. Platz

2018 35. Platz 9. Platz 2013 4. Platz 2. Platz

2015 40. Platz 5. Platz

2017 14. Platz 2. Platz

2019 30. Platz 3. Platz

Latest 
Results 2021: 2. CCI4*-S Strzgom

Focus Filiocus Besitzer / owner: Tun Albertson

Philippa  Magnusson  |  42 Jahre SWE
Latest 
Results 2021: 9. CCI3*-S Kristianstad

Cesar Besitzer / owner: Rider
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Teilnehmerverzeichnis

Malin Petersen  |  40 Jahre SWE
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2012 30. Platz 4. Platz 2014 33. Platz 11. Platz 2009 12. Platz

2018 32. Platz 2011 26. Platz 4. Platz

2013 34. Platz

Latest 
Results 2020: 15. CCI4*-S Arville

Charly Brown Besitzer / owner: Ariane & Jürgen Petersen & Rider

Louise Romeike  |  30 Jahre SWE
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2018 29. Platz 9. Platz 2015 39. Platz

2017 11. Platz 2. Platz

2019 12. Platz 3. Platz

Latest 
Results 2020: 9. CCI4*-S Strzegom

Waikiki Besitzer / owner: Hans Thomsen & Rider

Ludwig Svennerstal  |  31 Jahre SWE
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2012 20. Platz 4. Platz 2017 15. Platz 2. Platz

2019 8. Platz 3. Platz

Latest 
Results 2020: 9. CCI4*-S Strzegom

El Kazir SP Besitzer / owner: Rider

16. - 19. Juni 2022
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USA  –  Vereinigte Staaten von Amerika · United States of America

Jennie Brannigan  |  33 Jahre USA
Latest 
Results 2020: 7. CCI4*-L Tryon

Stella Artois Besitzer / owner: Stella Artois Syndicate

Katherine Coleman  |  37 Jahre USA
Latest 
Results 2019: 5. CCI3*-S Ocala-Reddick

Billy Bandit Besitzer / owner: Rider

Monbeg Senna Besitzer / owner: Kalai LLC

Ariel Grald  |  32 Jahre USA
Latest 
Results 2020: 12. CCI4*-L Tryon

Leamore Master Plan Besitzer / owner: Anne W. Eldridge

Boyd Martin  |  41 Jahre USA
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2016 16. Platz 12. Platz 2014 7. Platz 10. Platz

2018 56. Platz 8. Platz

Latest 
Results 2021: 2. CCI4*-L Allentown

Long Island T Besitzer / owner: Long Island T Syndicate

Lynn Symansky  |  38 Jahre USA
OG Year Individual Team WEG Year Individual Team EU-CH Year Individual Team

2014 46. Platz 10. Platz

2018 25. Platz 8. Platz

Latest 
Results 2020: 11. CCI4*-L Tryon

RF Cool Play Besitzer / owner: The Donner Synidate LLC
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www.luhmuehlen.de

Aktuelle Ergebnisse / Infos
Latest results and news





We´ll meet again!
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16. - 19. Juni 2022
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Wir freuen uns auf ein Wiedersehen!



Organigramm

Veranstalter: 
Turniergesellschaft Luhmühlen mbH (TGL)
Pferdezucht- und Reitverein Luhmühlen e.V.

Durchführungsgesellschaft: TGL
Turnierleitung: Julia Otto

Technischer Delegierter der FEI / TD: 
Gert Naber (NED)

Assistent des Technischen Delegierten / Ass. TD:  
Hanno Vreden (GER) 

Richter / Ground Jury: 
CCI5*-L Anne-Mette Binder (DEN)
 Kathrin Eichinger-Kniely (AUT)
 Dr. Ernst Topp (GER)  
CCI4*-S Kristina Klingspor (SWE)
 Edith Schless-Störtenbecker (GER)

Veterinärkommission: Dr. Matthias Baumann (GER)

Parcourschef Gelände:  Mike Etherington-Smith (GBR)
Parcourschef Springen: Marco Behrens (GER)

Sportliche Leitung: Philine Ganders-Meyer (GER)

Chef-Steward:  Dietlind Hampel (GER)
Stewards: Nathaly Fulda (GER)
 Jürgen Mönkemeyer (GER)
 Iris Schless (GER)
 Caroline Schindlbeck (GER)
 Sigrid Sollböhmer (GER)
    
Meldestelle (Turnierplatz):  
Erika Putensen, Daniela Guhse, Carola Ahrens,  
Annika Prenzlow, Sascha Meyen

EDV-Service/Zeitmessung: Longines Timing

Beschallung/Tontechnik: Loosen Turnierservice

Turnierbüro: Susanne Asendorf, Antonia von Baath

Presseleitung: Dr. Friederike Stüvel

Moderation: Kay Zobel, Frans van Meggelen

Sponsoren- und Ehrengästebetreuung:
Turniergesellschaft Luhmühlen, Thomas Baur (ACM)
Constanze Zieseniß, Heidi Dalle Grave

Kartenvorverkauf:  Ticketmaster

Ordnungsdienst:  
Elb Security GmbH, Hamburg
MGS Sicherheitsdienste, Troisdorf

Ärzte/Sanitätsdienst: DRK, Winsen/Luhe

Tierärztlicher Dienst: Dr. Wolfgang Asendorf,
   Dr. Klaus-Peter Neuberg

Tierklinik:    Pferdeklinik Nindorf, Hanstedt

Kreisveterinäramt: Veterinäramt Lüneburg

Schmied:   Stefan Diepold

Turnierspedition: Spedition Johannsmann, Gütersloh

Stallbereich: Claus Erhorn, Svenja Wind

Vorbereitung Sportstätten: David Evans & Team, 
Lars Milnickel, Markus Hansen, Heiner Rieckmann, 
Team Tirol, Hermann Holzmüller, Wolfgang Schlüter,  
Arne Johann & Team

Blumendekoration:  
Service Gärtnerei Wrede, Lüneburg
Pflanzenvertrieb Stedefeder, Schlangen

Hindernisrichter (Gelände):  
NFD Motorsportgruppe e.V., Lüneburg

Info-Stand: Kirsti Klomfass
 
Kopier- und Faxservice:
RICOH DEUTSCHLAND GmbH, Hannover

Promotion und Werbung:
TGL, Trixi Hartmann, Annette Dölger

Hindernis-Skizzen: Cathrin Kirchner-Salzmann

Catering Teilnehmer:  
Party Service Schulenburg, Salzhausen

Catering Sponsorenzelt: 
Hotel Hof Sudermühlen, Egestorf

Gastronomie:
Sesiani GmbH, Bad Oldesloe 
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Longines DolceVita

Elegance is an attitude

Jane Richard


